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Úvod.

-Spisovatel životopisu kněze Tovaryšstva Ježíšova,
P. Marka Folloppa, jest slovutný P. Jan Xaver Ga
garin. Francouzský spisek tento nás obeznamujes jesuity
na Rasi od r. 1805—1816. Zajisté zajímati bude mnohého
čtenáře už proto, aby se dočetl, jak se asi v hlavním
městě ruském tehdy jesuité měli.

Mimo to se skýtá příležitost, alespoň poněkud ve
známost širší uvésti kněze Tovaryšstva Ježíšova rodem
Rusa, který svůj život obětoval obrácení rozkolných

Mnozí arci, jmenovitě v kruzích učenců slovanských,
znají jména Gagarin a Martynov, konvertity ruské, muže
apoštolské, spisovatele horlivé, pravé. to následovníky
slovanských apoštolů Cyrilla a Methoda v mnohém ohledu;
avšak přece skrovný jest počet tento. Spiskem tímto lze
alespoň jednoho z nich uvésti ve vlastech našich česko
slovanských ve známost širší. A byť se i vidělo, že jsou
nám s dostatek známi oba dva, zdaž zůstanou známi
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i budoucím pokolením? Aby tudíž památka jejich nevy
hynula, nýbrž dlouho se ještě udržela i budoucím věkům,
žádoucno jest trvalou míti památku. A k tomu poslouží
spisek P. Gagarinem samým sepsaný a vydaný.

A říká-li se, že dítě podobá se otci svému, tak
i duch knihou vanoucí podobá se duchu svého původce,
byť to i životopis nevlastní byl: proto čtouce zajímavý
a poučný životopis dokonalého kněze P. Folloppa, nazí
ráme samoděk do ducha obětavého P. Gagarina pozná
vajíce jej v plodu jeho.

Důstojný kněz Tovaryšstva Ježíšova, P. Jan Xaver
Gagarin, horlivý spisovatel a apoštol slovanský, narodil
se v Moskvě dne 1. srpna 1814 a zesnul v Paříži dne 19.
července 1882. Francouzský časopis „Polybiblion“ srpen
1882 str. 166. uveřejňuje o něm následující zprávy:

Jan Xaver Gagarin byl synem ruského knížete
Sergia Gagarina a Barbory roz. Puškinové, přináležeje
takto k starobylému slavnému rodu knížat Starodubských.
Obdržev výchov pečlivý, ba vzorný, u krbu domácího,
věnoval se záhy škole diplomatické, aby se na této dráze
života vyznamenal. Jsa ještě mlád stal se sekretářem
ruského vyslance v Mnichově, strýce svého knížete Ře
hoře Gagarina, po jehož smrti r. 1837. zastával týž úřad
ve Vídni a později v Paříži. Zřejmo jest, že se mladý
kníže Gagarin pohyboval v kruzích nejvyšších. Avšak
jeho šlechetný duch činil nároky na důvěrné obcování
se společností netoliko vybranou, alebrž učenou, výhradně
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s velkým básníkem ruským Puškinem, Samarinem, Ča
dajevem a j.

Za svého pobytu v Paříži obeznámil se s knězem
Tovaryšstva Ježíšova, P. Ravignanem, slavným tehdy
kazatelem ve chrámu Matky Boží, Notre-Dame, na jehož
kázání chodíval. Urozená paní Žofie hraběnka Svetči
nová, jeho teta, k níž s důvěrou upřímnou Inul, přispěla
nemálo k lepšímu jeho poznání u věcech sv. náboženství.

Tyto dvě osobnosti měly rozhodný vliv na obrá
cení knížete Gagarina, ačkoliv se už dříve touže myšlenkou
zabýval, pozorovav ruskou církev v nedůstojném poměru
ku vládě světské na Rusi.

Jeho přítel z mládí, nápotomní barnabita Řehoř
hrabě Šuvalov*) napsal o něm takto: „Kníže Jan Xaver
Gagarin byl ducha bystrého, nad to dokonale vzdělán.
Jeho živá obrazotvornost nedala mu poklidu nutkajíc jej
k ustavičné činnosti. Rovněž pozorováno jest, že mu
nezbytno bylo pohybovati se v kruzích důvěrných. Ve
světě pak nenalezaje ukojení touhy své slal se podoben
misionáři, jenž hoří touhou po spáse nesmrtelných duší;
avšak bloudě pouští nemůže touhy své ukojiti.“ Dále
píše o něm: „Kníže Gagarin neztratil víry své nikdy a
jak u vyvolených duší bývá, toužil upřímně po pravdě.“
„Znali jsme se z dob, které jsme ve světském ruchu a
bez starosti prožili — nyní opět jsme se sešli; on pln

*) Viz »Obzor« roč. XXIIL, str, 249 a násl. »Dva ruští konver
tité a jich snahy o sjednocení s Římem«. Podává Pavel Pavelka.
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života a vesel, obíraje se rozličnými plány, jež se mu
arci nedařily, hledaje pravdy a za chvíli se jí vyhýbaje,
slovem, shledal jsem ho rozděleného mezi Bohem a světem,
za to já byl zádumčiv, nešťasten, nespokojen!“.

O čem oba tito šlechetní Rusové pospolu mluvívali,
co u sebe uvažovali, o čem se hleděli četbou a studiem
usvědčiti, snadno uhodneme. Dne 10. února 1842 při
stoupili ještě jedenkráte společně ke stolu Páně v kapliuv:
ruského vyslanectví v Paříži. Bylo to naposledy; nebo
dne 19. měsíce dubna l. P. 1842 Jan Xaver Gagarin
veřejně do rukou svého důvěrného přítele a otce du
chovního P. Ravignana složil vyznání víry a přestoupil,
opustiv rozkol, do lůna sv. katolické církve. Nebyl však
samojediný. Brzy po něm učinili totéž jeho dva přátelé:
Kníže Trubeckoj a hrabě Šuvalov, odřekše se na vždy
rozkolu.

Hrabě Šuvalov učinil tak po roce po mnohých
těžkých bojech.

Arci že dráha života knížete Gagarina zaměnila se
od té chvíle zůplna. Dle zákona ruského, jako katolík,
byl nutkán zříci se státní služby, ba i nároků na dědictví
rodinné. Než všech těch obětí, které mu přineslo obrácení
jeho, byl sobě zajisté dobře vědom, prvé nežli učinil
rozhodný krok svůj: ale pro Boha a duši nesmrtelnou
neváhal všecky statky pozemské položiti na oltář.

Dozrál pak v duši jeho úmysl ještě šlechetnější.
Roku 1843 bylo čísti v novinách francouzských a ruských:
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Kníže Jan Xaver Gagarin opustil svět a vstoupil v Paříži
do řádu Tovaryšstva Ježíšova.

O tomto kroku obojím knížete Gagarina píše hrabě
Falloux:*) „Často uvažovali jsme o tom, jaký asi vliv
na dvojím tomto rozhodnutí knížete Gagarina, mladistvého
příbuzence svého, měla hraběnka Svetčinová. Máme
za to, že nemineme se s pravdou, rceme-li, že svou do
mácností a celým svým životem měla vliv veliký, než
svým bezprostředním a osobním působením neměla tu
vlivu žádného.

Kníže Gagarin přišed do Paříže myslil sobě, co
myslili i mnozí jiní Rusové, že totiž katolická církev
jakož i papežská Stolice mocně druhdy zasahovaly do
dějin světových; avšak, jako jeho rodáci mnozi, domníval
se i Gagarin, že obě tyto velmoci jak církev katolická
tak papežská Stolice již na úbytě odumírají, a toliko ne
velký ještě počet jakýchsi opozdileů katolíky se zove a
za takové se pokládá.

Než důvěrná společnost u hraběnky Svetčinové
poučila ho právě o opaku. S velkým podivením pozo
roval tu, kterak právě katolická víra nejen. že schopna
jest života, alebrž dobrovolně ba s nadšeností do srdce
přijata a vyznávána jest, a to lidmi, kteří patrně ani
duchem neteční ani nesamostatní se mu neviděli.

Rozmlouvalo se pak ve vybrané společnosti této
buď o politických událostech buď o knize nově vydané;

*) Viz »Obzor« tamtéž,
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byl-li znamenitý právě proces neb novinářský článek
významný neb nový divadelní kus -- o všem projedná
váno a souzeno bylo opravdu, takže rozmluva čilá,
duchaplná, zakládající se na přesvědčení, rozproudila se
Po síni neb komnatě hraběnčině.

Nic neušlo mladistvého knížete Gagarina. Pozorně
naslouchal a účastenství bral ve všem. Všichni bez rozdílu

více méně vynášeli mínění své, hájíce je, ač mnohdy
kráte nemálo se rozcházeli. Než naproti tolikeré rozma
nitosti předmětů, o nichž rozmlouvalo se, a ještě více
proti tolikerým náhledům, jež se různily dle povah a
názorů osobních, k čemuž se družilo nestejné postavení
společenské účastníků jakož i různý věk a různé strany,
jimž přináležely: přece pozoroval mladý kníže jakousi
jednomyslnost, jeden soulad myslí všech zakládající se
na jednotě pravdy. A pásky této postřehl v jednotě
pravdy sv. katolické církve. Arciže od té chvíle ještě
pozorněji sledoval zjev tento a uvažoval o něm tím
bedlivěji. [ doznal, že právě tato katolická víra, k níž
se všichni dobrovolně hlásili a již vyznávali bez ostychu,
ovládá nejen jich rozum nýbrž i vůli; nad to pozoroval
její vliv, jak na osoby oné společnosti, tak na veškeré
jejich rozmluvy a. chování vůbec. Postřehl jakýsi nad
lidský soulad alespoň u většiny z nich řečí se skutky.
A hraběnka Svetčinová sama byla toho nejkrásnějším
a nejmocnějším příkladem. Od té doby hleděl na kato
lickou církev, aniž ještě byl úplné její pravdy poznal,
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jako na moenou paní a královnu, která nikterak ne
umřela aniž se vlády vzdala, nýbrž vládla nad osvíceným
rozumem a srdcem těch, kteří dovedli si uhájiti svo
body pravě.

Kníže Gagarin zářil radostí poznávaje v domě
hraběnky Svetčinové víc a více krásu a moc sv. kato
lické víry. Ký div, že zároveň úctu a lásku si vynutila
v bezůhonném srdci jeho. Ejhle takový byl vliv, jejž
domácnost tato -na obrácení knížete (Fagarina měla.
Podle všeho nesdílel se konvertita náš 8 úmysly svými
ani s hraběnkou Svetčinovou, protože do poslední chvíle
nic nevěděla o kroku tak důležitém, i když užuž na
stuval.

Bylo to v neděli velikonoční roku 1842, když
večer k 11. hod.ně společnost shromážděná u hraběnky
Sveičinové se byla rozešla a mladistvý kníže zůstal sám
ještě zpět. I oslovil ji důvěrným hlasem takto: „Vzešená
paní, podivíte se snad zprávě, kterou Vašnostem nyní
povím. Zítra ráno o 6. hodině očekává mne P. Ravignan.
Svěřil jsem se jeho řízení a jsem ochoten podrobiti se
jemu ve všem, co by mi nařídil, jak o době tak i o místě,
kdy a kde bych se odřekl bludu.“

Zpráva tato n»plnila ovšem hraběnku Svetezinovou
nemalým podivem. Prohlédajíc k následkům pro knížete
pána, snažila se přiměti jej k tomu, by se nepřenáhlil a
raději ještě onu schůzi s P. Ravignanem poodložil.Než kníže
Gagarin stál na svém. I prosila jej alespoň za to, aby
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směla zítra zaň sama dojíti k duchovnímu jeho otci a
dříve než on o záležitosti této 8 ním promluviti.

K tomu kníže Gagarin svolil. I spěchala časně
z rána hraběnka Svetčinová k P. Ravignanovi, aby
s ním o záležitosti této pojednala majíc za to, že jest
povinností její zpraviti jej o všech poměrech knižete
(Gagarina. Kdyby se tu nějaké přenáhlení stalo a po
okamžikovém nadšení nastalo ochlazení, jaké neštěstí by
mohlo býti v následcích, tak se oň strachovala opatrná
dobrodějka jeho.*)

Avšak marné byly strachy takové při knížeti Ga
garinu Gagarin jednal tak po zralé úvaze. Jeho vůle
proto byla opravdova. Vojil přijati katolickou víru, již
byl poznal, ba zasvětiti Hospodinu veškeren život svůj.

V Paříži bylo více rodilých Rusů, urozených i ne
urozených, kteří také přijali katolickou víru. Různé byly
jejich řeči o kroku Gagar.nově: než v tom se srovnávali,
že příbuzný car Mikuláš asi nemile zprávu tuto přijme.
Zato hraběnka Svetčinová více se bála zármutku, který
kníže Gagarin vlastním rodičům způsobí, jelikož ve svého
Jana pro velké nadání a neobyčejnou snaživost tak mnohé
naděje kladli. O tom právě byla se sdělila s P. Ravigaa
nem, když byl duchovní cvičení s knížetem Gagarinem
konal. List, který jí P. Ravignan pak poslal, zachoval se
podnes a svědčí o veliké obezřetnosti jeho. Zní pak
asi takto:

*) Lettres de Mdme Swetschine ILI. 285.
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Vysokorodá Paní!
P. v K.

Předem prosím Pána Boha, aby mi popřál, vmysliti
se ve Vaše přesvědčení a naplněnu býti city Vaší pravé
osvícené zbožnosti. Že mi Vaše myšlenky na mysli tanou
s Vaší vzácnou osobností, kdykoliv mi jest našemu mla
dému příteli v úvahách tak důležitých raditi, můžete
býti ubezpečena. Máme upřímnou touhu poznati jediné
vůli Boží; proto snažíme se zachova'i svatou rovnomysl
nost a volnost svědomí, jak předpisují pravidla Tova
ryšstva Ježíšovaa úvaha o volbě stavu toho žádá. Ne
opomenuli jsme ani na okamžik Vašich přání i obav
jakož i zpráv Vašností podaných šetřiti ...

V rozjímáních pak a rozdělení hodin k duchovním
cvičením vedla nás zlatá kniha sv. otce našeho Ignacia.
Mně ovšem nejvíce záleželo na tom, aby svěřenec můj
po všecken čas duchovních cvičení zachoval si opravdový
pokoj mysli a svobodu v duši své. I chránil jsem se,
jaká mi koli vnukala láska otcovská přání, zůmyslně
nějakého projevu... Duch sv. sám spravoval vše; což
tu zbývalo činiti mně, nechtěje nijak zasahovati, abych
nepřekážel? Upozornil jsem toliko našeho mladého přítele
na důležitost povolání, jemuž se věnovati hodlá, poukázav
ho na vše potřebné vzáležitosti této. Pak jsem ho po
nechal celý den jemu samému, aniž jsem jinak s ním
mluvil neb jej byl spatřil; toliko jsem se s ním či spíše
zaň s Vámi modlil.
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Dnes ráno po mši sv. a po sv. přijímání přinest
mi písemně své konečné rozhodnutí. Přečet vše pozorně
s úvahou, seznal jsem pravé povolání jeho, tak že ne
chtěje břešiti proti vlastnímu svědomí přisvědčiti jsem
byl nutkán.

Ostatek hodné dítko Vaše v Pánu má za to, že
obava Vaše o Rusy katolíky jest upřílišena, a že ma
teřské srdce Vaše zajisté schválí, jestli že rozhodnutí
o svém povolání, před Pánem Bohem zkoušené a uči
něné, už nezměni.“

Kníže Gagarin zůstal svému předsevzetí věren. A
rodiče mladého knížete, jimž byl o svých úmyslech psal,
necítili se věru tak nešťastnými pro tento krok, jak
hraběnka Svetčinová se byla obávala. Píšeť sama Ga
garinovi: Nemálo podivila jsem se tomu, co jste mi psal
o Své matce, že tak slabý odpor klásti se zdála úmyslu
Vašemu. Přiznávám, že neumím představiti si účinku,
jaký Váš úmysl na ni asi míti bude; a hledíme-li na
celou záležitost jen z lidského stanoviska, nemohu ani

pochopiti, že by poslední naději avou nebyla skládala
v nějaké zprostředkování.“

A ještě jiný doklad máme, že rodiče kroku dra
hého jim syna prince Jana nenesli přiliš nemile.

Když P. Gagarin už v noviciátě meškal, psala mu
hraběnka Svetčinová: „Co do mne, mé drahé dítě, víte
beztoho, že bych, nemajíc k tomu dovolení, neosmělila
se dávati radu, aniž bych se odvážila z ohledů lidských
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činiti prostřednici mezi Bohem a duší omilostněnou Jest-li
povolání toto, o němž nepřináleží mi souditi, má všecky
žádoucí podmínky a závažné známky a jeví se býti ne
pochybným netoliko tomu, kdo jej zvolil, nýbrž i jeho
rádci, jakožto oprávněné k tomu autoritě, což zbývá
mi jiného, leč Hospodinu díky vzdáti, žehnati, šťastnou
se pociťovati z Božího působení tohoto, jež považuji za
nejslavnější zjev moci Boží na zemi. A je-li bytost, jíž
tolik milostí Bůh uštědřil, mně tak milá a drahá, pak
račte uvažovati o tom jaké city vděčnosti srdcem mým
prcudí.“

Svůj dvouletý noviciát odbyl sobě Gagarn v Saint
Acheul-u šťastně, podobněstudia, filosofická a bohoslovná
v Lavalu, kde na kněžství posvěcen byl; načež jej vi
díme zaměstnaného ve školách jako professora ethiky
(mravouky se stanoviskem (filosofickým) v belgickém
Brugolettu, kde jesuité francouzští svou kolej mívali;
pak v Lavalu, kde přednášel historii církevní; konečně
v Paříži v koleji Tovaryšstva Ježíšova Vaugirardské a
ve školách sv. Genovéfy. Mimo to meškal P. Gagarin
po dva roky vw Syrii na studiích církví východních,
které studie vydal ve dvou spisech: Církev římská 1865,
Ústava a přítomný stav všech církví na Východě 1865.

Když se byl ještě nejaký čas ve Versailu zdržel,
poslali jej opět představení jeho do Paříže. Od té chvíle
viděti ho bylo více méně až do smrti v Paříži. Když
byli jesuité ze Francie vyháněni, nebyl právě P. Gagarin

.
1
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ani doma, aby zachránil své věci, jsa na zotavenou
mimo město; a vraceje se nalezl pokojík svůj zavřený,
tak že mu nezbývalo nežli odejíti a přístřeší hledati
u některého ze svých věrných přátel. Na krátko
opustil Francii a odebral se do Švýcar: než brzy volali
jej přátelé jeho zpět a hrabě Vassart vzal si jej do svého
paláce v Paříži, kde se mohl bezstarostně věnovati pracím

povolání svého.
Jako horlivý katolický Rus věnoval se P. Gagarin,

poznav pravou církev katolickou, se vším zápalem srdce
svého práci o jednotě sv. víry a církve na Rusi. R. 1856
založil P. Gagarin s P. Danělem vědecký časopis, v němž
otázky bohoslovné, filosofické a historické se pojednávaly
(Etudes de théologie, de philosophie et d' bistoire), jemuž
věnována všady nemalá pozornost, jakož i spisům jeho
vůbec, vesměs apologetickým. R. 1856 vydal spis: „Bude-li
Rus jednou katolickou?“ La Russiesera-t-eile catholigue?

Spis tento, ač skrovňoučký objemem,rozrušil tehdy
veške1$ národy evropské, kteří s napjetím pozorovali
jednání následníka trůnu cara Mikuláše. Císař Alexandr
totiž zahájil své panování tak, že mnozí myslili a pra
vili: „Pro velikou říši Slovanskou na Rusi nastává nová
doba.“ Ký div, že spis „Bude-li Rus katolickou“ stal se
v době oné sensačním.

P. Gagarin píše v onom spise: „V manifestě, jímž
car Alexandr své říši mír zvěstuje, pronesl šlechetná
slova. Snaží se poukázati národy své na výhody, jichž
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se má jim dostati v době míru po ukončené válce“ ;
načež dí: „Kýž dostane se nám výhod těch pomocí a
snahou Naší, společným přičiněním Našich poddaných!
Kýž za pomocí Všemohoucího, jenž vždy ochraňoval
Ras, vnitřní ústava její se upevňuje a zdokonaluje L
Kýž při soudech vládne mírnost a spravedlnost! Kýž
mravnost a prospěšná činnost duševní znova všady zkvétá |
Kýž jeden každý pod ochranou zákonů pro všechny stejně
spravedlivých užívá ovoce prací svých v pokoji!“

„Na konec jest naším nejdůležitějším a nejvrou
cnějším přáním, aby milost Boží, osvěcujíc světlem víry
rozum a srdce posilňujíc, zachovala, ba víc a více zdo
konalovala veřejný mrav, anať nejjistější zárukou jest
pořádku a víry.“

Na slova tato, jež byl uvedl z manifestu cara Ale
xandra, pokračuje P. Gagarin dále takto: „V době,když
nová vláda tento program vydala, dlel jsem ve vyhnanství.
Ovšem že ani vyhnanství netrhá svazků, jež mne poutají
ku vlasti mé. Moeně dojat v hloubi duše své vznešenou
mluvou onoho prohlášení, uvažoval jsem, jak asi bych
mohl na prohlášení to odpověděti.

Myšlenka, jenž mě od mého mládí zaujímala, a
jíž jsem věnoval veškeren život svůj, mocněji a krásněji
než kdy před tím, opět na mysl mi přišla. Bylo mi,
jakoby blížila se doba, kdy má býti uskutečněna, an
vládce, do jehož rukou Prozřetelnost božská záležitosti
mé vlasti vložila, takové city a taková přání pronáší,
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jež s myšlenkou onou souhlasí a jen uskutečněním jejím
dokonale provésti se mohou; nebo mravnosti, spravedl
nosti, mírnosti, úcty k zákonům, veřejného pořádku a
mravu, a všeho toho na základě víry, jenž rozum osvě
cuje a srdce sílí — všech těch dober nedosáhneme za
jisté ani nějakým násilným zaváděním zvyků a zákonů
národů cizích ani nějakým nelíčeným návratem k ne
vzdělanosti předků svých; k tomu jest zapotřebí svo
bodného, rozumného zřízení, které by dbalo jednak po
žadavků povšechného vzdělání jednak i ducha národního,
a jež by oboje v jakýs uvedlo soulad.

Pravdu má císař Alexandr, že veškerý společenský
řád spočívá na náboženství; a proto v oboru nábožen
ském především ono zřízení provedeno budiž. Po století
trvá Rusko v boji s apoštolskou stolici; a proto i zde
budiž učiněn mír, avšak smír pro všechny strany čestný.
Podrževši svých důstojných obřadův a své starobylé
kázně, může církev ruská opět s církví starou se smí
řiti, může opět navázati svazky, které dříve východ se
západem spojovaly. Smir arci není tak snadný, anoť mnoho
předsudků se mu staví v cestu, avšak není nemožný,
protože jím nejsou ohroženy žádné závažné výhody.

Smír nezbytně jednou dříve neb později nastane,
nebo nemůže trvati ustavičný boj, poněvadž mír jest
prospěšný všem. Než aby se ho dosáhlo, k tomu zapo
třebí, by se dorozuměli tři činitelé. Zajisté, dorozumi-li

-se papež, ruský císař a ruská církev zastoupená svými
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biskupy neb svou synodou, nikdo potom nezabrání úpl
nému smíru.

A nikdy nebyly okolnosti podniku takovému přízni
vější. Na stolici Petrově sedi papež, jenž východu nej
smířlivěji jest nakloněn. Biskupové ruští rázně staví se
proti febronianismu a protestantismu. A byl kdy pa
novník ruský nynějšího způsobilejší, aby dílo to k do
brému konci přivedl? Kdo podepsal smlouvu Pařížského
míru a manifest ze dne 31. března? Zajisté snáze než
kdo jiný může car Alexandr působit vlivem svým, aby
se vyjednávalo mezi duchovenstvem ruským a -Stolicí
římskou, aby svolán byl církevní kongress. I podepíše
jmenem svým smlouvu náboženského míru a pak započne
doba nová jak pro Rusko tak pro veškeren svět.“

Radostné ba utěšené vyhlídky si činil P. Gagarin!
Než jak se zklamal v císaři Alexandru II. co do
mírnosti a smířlivosti! A v skutku car Alexandr II.

prováděl z počátku své vlády takové opravy, že dle
nich nikdo by byl neočekával toho, co se stalo napotom
bohužel skutkem.

P. Gagarin poukazuje ve svém spisu, že provede-li
Alexandr II. změnu ústavy ruské, jak ji byl započal,
oprava církevní pak jest nezbytna. A sice dala by se
uskutečniti trojím způsobem: Buď by se zavedl církevní
konstitutionalismus,jaký mají protestanté, buď samostatný
národní patriarchát anebo by se spojila církev ruská
s katolickou. Názory protestantské na Rusi vidí se býti

Jesuité na Rusi 1805—1816. 2
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P. Gagarinovi tolik jako revoluční; neboť píše dále: „Již
před panováním Kateřiny II. v 18. století řádila na Rusi
zle nevěra ve vyšších stavech; za jejího pak panování
nabyl při dvoře onen nevěrecký duch takového vlivu,
že francouzští encyklopedisté veškeré sloupy společenského
řádu podkopali a tím vítězství revoluci připravovali. A
snad posud není v Evropě země, v níž by bylo tolik
Volterianů jako právě na Rusi. Tytéž náhledy o svobodě,
které tak mnohého mladíka ve Francii, Německu, Italii
a Španělsku byly pomátly, vnikly za císaře Alexandra
1 do Ruska, a od té doby zmáhají se tu tajné společnosti.
Za cara Mikuláše nebyly ještě revolucionářské snahy tak
viditelny, než proto nebyly méně četny a méně škodlivy.
Německá filosofie, najmě názory Heglovy. přednášely se
na universitách v Rusku směrem nejradikalnějším, a to
za ochrany samé vlády.

Když pak Alexandr II. na trůn dosedl, pomýšlelo
se na to neustanovovati za professory cizince, nýbrž do
mácí síly. Než kde je vzíti? I posilali jistý počet nada
ných jinochů na studia cizozemská. Ale kam je měli
posílati? S nedůvěrou arci pohlíželi jednak k zemím,
v nichž zaveden řád konstituční, jednak k zemím kato
lickým. Rozhodnuto tudíž posílati je do Berlína, kde se
stali záhy horlivými přívrženci názorů Hegelových. Vážné
hlasy výstražné zasílány do Petrohradu o povážlivém
směru tomto, než hlasů těchto, pro jaké příčiny, vysvětlí
prý asi budoucnost, dbáno nebylo.



— 19—

Místa professorská na vysokých školách byla nyní
svěřena těmto nebezpečným blouznivcům, tak že pro
paganda jejich s rychlostí se šířila.

Učitelé, professoři, novináři a spisovatelé, jsouce
vzděláni na těchto universitách, stali se šiřiteli nauk a
zásad, jež za své byli přijali. Ani censura ani stálý
dozor policie- nebyly s to zabrániti šíření se revolučních
zásad, jež ukrývány byly rozličnými formulemi, jimž
nerozuměl, kdo zasvěcen nebyl v jejich tajemství.

Nad to zakládali tento system výchovu národního na
pravoslaví, samovládě a národnosti, kdežto naopak z něho
jen filosofické názory německé těžily. Feuerbachova ne
věra, rozmařilý radikalism a komunism! Neušlo bedlivého
pozorovatele Rusi, co protestantism páše s velkým a mocným
národem ruským. Proto se rozepsal P. Gagarin v obšírném
pojednání o předmětu tomto, dokazuje, že protestantismus
v pravdě na Rusi už stal se mocí; a nepostaví-li se pevné
hráze proti proudy tomuto, bude s Rusí zle.

V Berlíně neméně než v Anglii vypočítavě střihali
ušima, těšíce se nemálo z protestantských sympathií
těchto, které umožňovaly ba usnadňovaly sdružení církve
ruské ať s německým ať s anglickým protestantismem.
Takové zápětí v Rusi měla už pouhá naděje církevního
konstitutionalismu protestantského, což teprve kdyby se
otevřelo proudu tomu zhoubnému do kořán?!

Druhý směr se vztahoval na patriarchát Petrem I.
zrušený, jenž se měl obnoviti. Ani tento se nezamlouval

2%
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důvtipnému duchu Gagarinovu; neboť nenalezal v něm
blaha pro Rus, naopak obával se, buď že uvedena bude
církev v jakýs protestantský poměr ke státu, buď že se
vyklube z toho jakýs konvent k revoluci vedoucí. Píšeť:
„Mohla by z toho povstati revoluce, která by ruského
císaře stála více než jen ztrátu části duchovní moci;
z čehož vysvítá, že, má-li otázka o vymanění církve,
jak se v Rusi patrně projednává, k cílům dospět,
k jednomu z těchto dvou bezpochyby dospěje, buď ke
katolicismu buď k revoluci. Katolicisimus nebo revoluce,
toť to hrozné dilema, jehož státníci ruští posud zdají se
nepochopovati!“ :

Ještě k jednomu důvodu hledí P. Gagarin, který
jasně přimlouvá se pro opětné spojení s církví katolickou,
totiž k hroznému sektářství, které v Rusi tolik řádilo a
řádí podnes. P. Gagarin dí: „Mnoho ještě mohli bychom
uvésti, přihlížejícek těm četnýmsektám,jichž duchovenstvo
pravoslavné nebylo s to získati. A v sektách těchto hrozí
Rusi nebezpečí veliké. Ejhle, tu shledáváme velmi dobře
připravenou půdu pro tajné společnosti a zároveň obor
působnosti jejich. Zapotřebí jen muže, jenž by měl
vlastnosti a vlohy Pugačeva a Mazziniho, a jednou ranou
uskuteční se hrozby, jimiž sektářství se již ani netají.
Není tudíž jiné volby leč mezi katolicismem neb revolucí.
Nějakou střední cestou kráčeti nelze.“

A co zmůže velmocná Rus proti všemu tomn?
Slyšme dále P. Gagarina: „Církev ruská je bezmocná;
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však jemu čeliti. Den jak den víc a více spojují se
živly sektářské se živly revolucionářskými, čímž doba
výbuchu se uryčhluje. Pomoci proto jest zapotřebí proti
nebezpečenství takovému a to pomoci rychlé. A kam se
koliv obracím, ať uvažuji sebe více, nevidím pomoci než
v duchovenstva náredním a zároveň katolickém, jež
jediné nebezpečenství tomuto by čeliti mohlo.“

Spis P. Gagarina způsobil tehdy velké pohnutí
myslí; a proto ihned se započalo na odpor jeho možnému
blahodárnému účinku pracovati. Než odpůrcové počínali
si velmi opatrně. Zřejmě nepřátelsky nevystupovali, na
naopak lichotili, uštknutí však hadovo bylo nemálo cítiti.

V katolickém časopisu anglickém „The Rambler“
v listopadu 1857 vyšla odpověď pod nápisem „Řím a
Petrohrad“ umírněná odpověď na spis P. Gagarinův:
„Bude-li Rus katolická?“ Původně byl článek ten určen
pro časopis „Nord“, který byl ve službách vlády ruské.

Praví se tam, že otázka o opětném spojení s Římem
nevyskytla se teprv upozorněním P. Gagarina. Dávno
dříve jevila prý církev ruská ochotu pro obnovu jednoty,
kdyby prý jen pýcha bohoslovců na západě nebyla tomu
překážkou.

P. Gagarinovi se tu lichotí, že prý jako rozený
Rus povstal proti oněm nepřátelům Rusi (mínili Lacor
daira, Rohrbacha, Theinera a j.) a přiblížil se svým
pravověrným rodákům. To vše dálo se arci jen proto,
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aby mohli P. Gagarina tím více napadati a v něm kato
lickou církev, která prý „upustiti musí od svého hrdého
tvrdošijného způsobu“, přeje-liopravdově opětnému spojení.

Než ruská politika šla ještě dále. Předstírajíc
usnadnění unie, vytasilo se ruské vyslanectví v Paříži
s novým návrhem. Znaloť laskominy císaře Napoleona
po galikanismu; jali se tudíž vydávati časopisek „L'union
chrétienne“ (Spojení křesťanské), jehož redaktorem byl
ruský pop při vyslanectví ruském a jistý jansenistický
kněz. „Spojme se, spojme se“, voláno tu: avšak nikoliv
s papežem, nýbrž spojme caropapežství ruské s papežstvím
napoleonským, po němž nešťastný Napoleon tehdy velmi
žíznil.

Návrh ovšem tak ošemetný přinesl si na svět už
zárodek smrti a proto nebyl právě nebezpečný.

Časopisek tento snažil se P. Gagarinovi dokázati,
že vlastně církev východní jediná je církví katolickou a
apoštolskou. Než ona nikdy sv. Petra prý neměla ani
neuznávala za knížete ostatních apoštolů. P. Gagarin
však odpověděl na to důkladně. R. 1857 vydal spisnový:
„Starověrci, církev ruská a papež.“

R. 1860 pak měl v Paříži P. Gagarin řeč o jednotě
sv. církve. Bylo to na svátek sv. Jana Zlatoústce, dne
27. ledna, kdy chovanci školy orientalní slavívají svůj
výroční den. Ve chrámu Matky Boží vítězné, Notre
Dame des Victoires, řečnil o sjednocení církví východních
s církví římskou. I tiskem vydána byla řeč tato. Tři «
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důležité body pojednávala: a) Spasitel náš Ježíš Kristus
nezaložil více církví, nýbrž jednu toliko, která potrvá
až do skonání světa, b) od této jediné pravé církve nesmí
nikdo dobrovolně se vzdalovati, jelikož by věčné záhubě
šel vstříc, c) o této jediné pravé církvi jest ve snešení
řeč: „Věřím v jednu, svatou, katolickou a apoštolskou
cirkev“. Tak věříme všichni jednomyslně.

Načež se táže: Která pak církev na zemi jest
těmito vlastnostmi opatřena? Zajisté není jedné církve
na zemi, ale jest jich kolik a jedna odporuje druhé; a
přece jedna toliko jest pravá, kterou Ježíš Kristus zalo
žil a která do sebe má čtvero svrchu jmenovaných
vlastností; tať samospasitelná jest.

Zdaž jsou protestanté pravou církví? Nejsou, neníť
církev jejich apoštolská. Snad církve východní jsou
pravé? Ani ty pravé nejsou, poněvadž nejsou katolické
t. j. obecné, nýbrž buď místní, buď národní. Která tudíž
církev jest pravá? Buď Pán za to pochválen, my jsme
v církvi, která podáním svým apoštolská jest, rozší
řením svým po veškerém světě katolická čili obecná
jest — ve své hlavě Ježíši Kristu, ve své nauce, v nej
světější oběti mše sv. jakož i ve sv. svátostech, vůbec
svou ústavou k svatosti vede a mnohé k svatosti sku

tečně přivedla, a proto v pravdě svatá jest — svůj střed
má v Římě, kde papež, viditelná hlava církve sv., sídlí.

Řeč tato byla předem v novinách ohlášena, aby se
o ní dověděli všichni v Paříži Rusové i Nerusové, kteří
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by se zajímali o jednotu církví východních. V Paříži
mají pak také rozkolní Rusové spolek „Union chrétienne“,
který bohužel ne pro sloučení, nýbrž naopak pro rozkol
církví východních činný jest. Ti arci poslali také své
vyzvědače, ne aby pravdu přijali, alebrž P. Gagarina
ve slově zachytiti mohli. Na to psali: Jesuita želel roz
kolu dvou církví, které mají téže svátosti a touž víru,
uznávají tytéž sbory církevní a tytéž svaté Otce, doklá
daje, že jsou to patrné toliko předsudky orientálů proti
cirkvi římské a ohledy politické.

Kde prý v čem církev římská komu ublížila a
v právech koho zkrátila? A měl viděti hrdost její kurie,
přemrštěné její nároky, soud, jaký si osvojuje nade všemi
církvemi. Máme tytéž sbory církevní a tytéž sv. Otce:
avšak jak jim rozumíme my a jak jim rozumějí římští?
V těchto a podobných věcech si dobírají kazatele.

P. Gagarin odpověděldvěma články na námitky jejich,
a sice jeden vydal jako odvetu na námitky jejich už
před doslovným uveřejněním řeči své, totiž „Odvety Rusa
Rusovi“ r. 1860, druhý pak jako výklad a objasnění řeči
samé. Řízně a zdařile odbyl ukázav na unii pravou
nadšený řečník odpůrce své.

Téhož roku 1860 vydal ještě jiný velmi zajímavý
spis :- „Čeho si přejí katolíci ve společnosti ruské ?“ 1860.
Ve spisu tomto uvádí z rukopisův a knih v cizozemsku
vydaných příklady, jež svědčí o tom, jak katolické bý
valo smýšlení Rusů mnohých za doby minulé a to ve
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společnosti Rusů vysoké postavení zaujímajících. A do
počtu takových čítá i samého císaře ruského Alexandra I.,
který, jak se všeobecně vypravovalo, také jako katolík
zemřel. (a

P. Gagarin píše o záležitosti této následovně:
„9 určitostí nedá se ovšem říci, jakým směrem se bralo
smýšlení carovo, když už nevyhledával společnosti paní
Kriidenerové. Mnohé okolnosti však nasvědčují tomu, že
se přiblížil značně katolicismu. V nejbližším okolí jeho
žil horlivý katolík, jenž sobě byl umínil, získati císaře
ruského pro katolickou víru. I přičiňoval se o to, jak
mu jen bylo lze. Byl to jeneral Michaud; měltě také
listiny velmi důležité, které v zábadné tě věci světla po
skytovaly. Listiny pak tyto odkázal jeneral Michaud
biskupu piemontskému Cane-ovi. Než po smrti jenerala
Micbauda byly listiny ty po vlastním jeho přání bratrem
jeho doručeny císaři Mikuláši I., a ujišťuje se, že je
obdržel car Mikuláš právě téhož dne, kdy mu doručena
byla allokuce papeže Řehoře XVI. ze dne 22. července
1842. Tak mi bylo sděleno od osob věrohodných,o nichž
právem mohu se domýšleti, že jim záležitost tato pově
doma byla.

Maroni uvádí ve svém slovníku zajímavé po
drobnosti, o nichž tvrdí, že prý je slyšel z úst samého
papeže Řehoře XVI.

Leo XII. papež, jehož jeneral Michaud sám osobně
o náklonnosti Alexandra ku katolictví byl uvědomil
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poslal prý kněze, aby císaře ve jménu Jeho Svatosti do
katolické církve přijal. Zprvu pomýšlel prý na opata
kamaldulenských v Římě, Maura Capellariho, napotomního
papeže Řehoře XVI., načež svěřil poselství toto knězi
františkanskému, napotomnímu kardinalu Oreoliovi, který,
chystaje se na cestu, obdržel zprávu, že Alexandr zemřel.

P. Gagarin pro své příbuzenství s císařským
rodem měl zajisté způsobilost poznati náhledy carovy
o budoucím stavu náboženství na Rusi. I měl za to,
že smýšlení Alexandra asi nejvhodněji by se podati
mohlo slovy jenerala Lamoriciera: „Křesťanství není
náboženstvím pošlým ze vzdělanosti, nýbrž ono jest vzdě
lanosti základem a životem; papežství jest jenom jako
zakončující kámen budovy křesťanství,ba zdá se, jako by
národové křesťanští vesměs byli sobě povědomi právě za
naší doby velkých pravd naší sv. víry.“ Zakončuje tento
zajímavý spis svůj P. Gagarin takto: „Rus náleží do
počtu oněch křesťanských národů, o nichž jeneral Lamo
ricier mluví. Ovšem dosud nevěří, že papežství jest za
končujícím kamenem budovy křesťanství; posud toho
nechápe: avšak počíná to již tušiti. Jsou pak duchové
vždy četnější, kteří tuto pravdu poznávají a tak jí dojati
jsou, že se svou vírou obětují jí i své nejdražší naděje.“

R. 1862 vydán byl spis „Budoucnost uniatské církve
řecké“ ar. 1863 „Primat svatopetrský a liturgické knihy
církve ruské“ — r. 1871 „O duchovenstvu ruském“
a jiné.
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P. Gagarin jest zakladatelem společnosti cyrillo
methodějské v Paříži (L'oeuvre de Propaganda des Sts.
Cyrille et Méthode), jejíž účel jest napomáhati obrácení
rozkolných Slovanů.

Vůbec četné jsou práce Gagarinovy o Rusi a pro
Rus vesměs vzešlé za tím úmyslem apoštolským, aby
v jeho vlasti široširé co nejdříve zablesklo světlo
slunce spravedlnosti a jednota sv. katolické církve se
zakořenila. Jeho korespondence byla ohromná směřujíc
k témuž cili.

P. Gagarin jsa mravů ušlechtilých a způsobů
vlídných vyhledával přátelství s osobami vysoko posta
venými neméně než moudrými a učenými, aby je pro
své apoštolské zájmy získal. Jeho povahy upřímnostjakož
1 velkodušnost činily jej všady vzácným přítelem, ať
ústně ať písemně vzájemnost jejich se udržovala.

P. Gagarin znal dokonale jazyk francouzský a
psával slohem tak vybraným, že se mu učenci Francou
zové rození obdivovali. Knihy jeho vesměs psány jsou

francouzsky, aby přístupny se9staly kruhům pokud možná
nejrozsáhlejším.

Stručný životopis jesuity P. Marka Folloppa nabude,
trvám, zájmu u mnohých čtenářů už z té příčiny, že
vyšel z péřa P. Gagarinova, v němž se nepochybně
zobrazuje milá duše jeho; býváť dítko duševní najisto
podobné původci svému. A koho by mimo to nezajímalo
dočísti se něčeho zajisté nového o pobytu jesuitů v Pe
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trohradě a na Rusi vůbec, kde zrušený řád Tovaryšstva
Ježíšova nalezl útulek na tak dlouho, až se mu opět
otevřely brány v říších evropských? Vyšel spisek fran
couzský r. 1877, tudíž 5 let před úmrtím P. Gagarina,
jenž roku 1882 v Pánu zesnul u věku 68 roků, a
převeden do češtiny byl na místě všem Slovanům po
svátném, kde každým dnem se vznáší k Hospodinu
modlitba na obrácení rozkolných Slovanů.

Duchovní pak knihovně svěřen jest spisek tento,
poněvadž životopis jak P. Gagarina tak P. Folloppa
sálá v pravdě a v skutku ducha dokonalého života kře
stanského. Nejeden ze čtenářů povzbudí se asi ke ovičbě
v týchže ctnostech křesťanských, ve kterých nehledá
křesťan uznání se strany světa neb odplaty na zemi ve
chvále a cti lidské; za to však tím hojnější odměny na
lezá v dobrém svědomi svém jakož i v naději na odplatu
v Království nebeském.



ŽIVOT

P. MARKA FOLLOPPA T. j



Předmluva.

Kdo je P. Folloppe? Kdo slyšel o něm mluviti?
Proč psáti jeho životopis? Tak beze vší pochyby řeknou
mnozí, vidouce titul tohoto spisku.

P. Folloppe byl po celý život svůj člověkem málo
známým, s touže péčí toužícím po zapomenutí, s jakou
jiní vyhledávají zvučného jména veřejnosti, a spravujícím
se do slova radou spisovatele „Následování Krista“ : „Ama
nesciri.“ (Libuj si v tom, nevědí-li lidé o tobě). — Nic
nevyznačuje hc na venek, vzdor tomu byl však světec,
a veškerá snaha jeho pokory nebyla s to překaziti, aby
tato svatosť nebyla pozorována a oceněna svědky jeho
života.

A proto po smrti jeho vyzvali také představení
Tovaryšstva Ježíšova ve Francii všechny ty, kteří jej
znali, aby napsali, co dle jejich soudu na něm pozoru
hodného bylo. Tento material sloužil k sepsání života
M. Folloppa. Úplně život jeho nebyl sepsán nikdy, pouze
záznamy o něm v jedno spojeny. Tyto se zachovaly;
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my měli jsme je v rukou a hleděli je pouze uspořádati,
skracujíce při opisování. Tvoří dva svázané sešity a jsou
částí archivu v Ecole Sainte-Genevieve, v ulici Lho
mondské, v Paříži. Tato snůška pamětí a svědectví po
cházející od osob, jež znaly P. Folloppa a žily s ním
v důvěrném styku, jest pravým pokladem, z něhožjsme
částku chtěli urvati. K tomu odhodlali jsme se tím
ochotněji, ježto P. Folloppe vstoupil do Tovaryšstva
Ježíšova v Rusku, ježto se několik let vtěchto končinách
zdržoval, a ježto byl professorem na kolleji petrohradské.
I zdálo se nám, že v čase, kdy Jesuité jsou na Rusi
předmětem tolika pomluv, nebude zbytečným, ukázati na
jednoho z těchto obskurních professorů, jenž nebyl znám
leč u žáků své třídy a jenž před zraky světa přešel
nepozorován. Možná, že četba těchto stránek přesvědčí,
některé z mých krajanů, již jsou tak nepřátelští Je
suitům, že je odsuzují, aniž jich blíže znájí, a to na
svědectví lidí, kteří jich vůbec ani nepoznali.

P. Jan Gagarin T. J.



Hlava I.

Mládí Marka Folloppa.

alé městečko Gournay en Bray, jež dnešního dne
pe jest hlavním místem kantonním v departementu

dolní Seiny, bylo rodištěm M. Folloppa. Narodil se zde
25. dubna 17063.

Jeho děd pocházel z Caudebecu, a z dvanácti dětí,
které měl, věnovali se tři stavu duchovnímu. Jeden byl
kanovníkem v Gournay, druhý zemřeljako farář v Ar
gentanu, založiv v městě tom chudobinec, a třetí byl
velkým vikářem biskupa Manského.

M. František Bernard Folloppe, otec toho, jehož
životopis píšeme, byl výborným křesťanem, jenž nespo
kojil se pouze přesným zachováváním přikázaní, nýbrž
věnoval také značný- čas modlitbě, četbě a jiným cvi
čením zbožnosti. Zákonem neporušitelným učinil si každo
denní recitování brevíře. Dne 27. dubna 1757 oženil se

Jesuité na Rusi 1805—1916. 3
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se slečnou Marií Marketou Regnaultovou, a štěstí mu
přálo, neboť nalezl ve družce svého života ženu velké
zásluhy a zbožnosti nevšední.

Z tak šťastného manželství pošlo děvět ditek. Dvě
zemřely v mladistvém věku; mezi sedmi pozůstalými
byly 3 dcery a čtyři syni. Nejstarší z dcer provdala
se za M. Vattiera v Caudebecu, druhá stala se chotí
M. Lecornua v Paříži, třetí vdala se za vicomta de Belligny.

Člověk cnosti tak solidní, jako byl M. Folloppe,
musil výchov svých synů považovati za nejdůležitější
ze svých povinností. Byl sám vychován od jesuitů a
měl stále své staré učitele v největší úctě a vážnosti
nejhlubší. Rád mluvíval o nich svým dětem, a litoval,
že nemůže svěřiti jejich výchovu tovaryšstvu tehdy po
tlačenému.

M. Folloppe byl správním úředníkem v Gournay,
na panství vodním a lesním hraběte Gournay en Bray.
Jmění jeho bylo prostřední.

Když čas přišel, poslal do kolleje Beauvaisské dva
své nejstarší syny; Marek Felix Condé, který nás přede
vším zajímá, byl mladším z nich,- bratr jeho byl o rok
starší. Když dva druzí bratří dospěli a studia svá zapo
číti měli, tu M. Folloppe, jehož příjmy nedopouštěly, aby
dal všechny čtyři syny do pensionatu, rozhodl se, že
jim najme malý byt v Rouenu, odkud by docházeli
do kolleje. Mladý Marek nevyznačoval se z počátku ničím,
leč svým uhlazeným chováním, svou pilností ve studiu,
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svou učelivostí a přesným plněním povinností dobrého
studenta. Avšak v patnáctém věku svém pocítil velikou
přícbylnost ku modlitbě, samotě a životu vnitřnímu. Této
lásce jeho, býti sebrané mysli a možná také, jak sám
zdál se věřiti, jeho přirozené bázlivosti dlužno přičítati,
že unikl všem nebezpečenstvím, jež obklopují mládež a
zachoval si vzácný poklad nevinnosti.

Duch svatý, jenž se rád sděluje s dušemi čistými,
dal mu hojná osvětlení. Věrně sleduje dobrá vnuknutí,
činil etnostný mladik tak rychlé pokroky ma cestách
vnitřního života, že, ve stáří již 16 let, s potěšením čítal
díla plná hlubokých a vznešených myšlenek, díla, jež
málo které z velmi ctnostných osob čtou u věku mnohem
zralejším. Jeden z autorů, jejž častěji během retoriky
čítal, byl P. Guilloré. Několik měsíců před svojí smrtí
nemohl leč s pohnutím vzpomínati oněch milostí, jež mu
tato četba tehdy skytala.

Bylo mu 17 let, když ho otec jeho poslal s bratřími
do Paříže. Najal jim zde pokoj v kolleji kardinála Le
moinea; zde konal Marek Folloppe svoji filosofii a
snad i svoji retoriku. Bratří hleděli na něho jako na
svého učitele a chovali k němu lásku smíšenou s úctou.

Nebezpečenství velikého města míjel svou pilností
ve studiu, častým přijímáním sv. svátostí, modlitbou a
straněním se přiležitosti. Nevycházel nikdy, leč aby navště
voval kostely a jiná místa, vhodná, aby budila ducha
zbožnosti. Měl obzvláštní zálibu na slově Božím. Neopo

3*
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menul nikdy přítomen býti nedělnímu kázaní, ani z dů
ležitých příčin. Když P. Beauregard kázal v Paříži,
Marek zaujal své místo již několik hodin před početím,
a navrátiv se domů, opakoval bratřím svým, co byl slyšel.
V této době to bylo, kdy kázaní jedno o lásce k bližnímu
tak živý dojem na něho učinilo, že po celý svůj život
vzpomínal účinku, jejž ona slova na něho způsobila. Od
té doby hleděl tuto cnost v život přenášeti. Čínil v ní
rychlé pokroky. Za nic nepočítal, co by pouze jemu bylo
na škodu. Pozorně pozoroval obyčeje těch, s nimiž za
cházel, aby uhádl, co by jim působilo radost. Tato živá
láska k bližnímu přivedla za sebou líbeznost, trpělivost,
pokoru a ostatní ctnosti, které ji obyčejně doprovázejí.

Kořen všech těchto ctností vězel v modlitbě, jíž se
s radostí oddával. Učitelé duchovního života nás ujišťují,
že duše omilostněná darem modlitby učiní v krátkém
čase daleko větší pokroky ve ctnosti, nežli jiná, která
není na téže cestě, vykoná obyčejně za více let. Příklad
Marka Folloppa potvrzuje tuto pravdu.

Rádi bychom učinili známými vzácné milosti, které
obdržel od Boha ve svém mládí a během celého života,
ale jeho pokora nám vzala toto tajemství. Pouze dvě
osoby byly, jimž uznal za hodna to sděliti. Jednou z nich
byl P. Hochbichler; jména druhého neznáme.

Pokud jej služba jeho posvátného povolání nena
učila znáti lidi, nepřišlo mu nikdy na mysl mluviti o tom,
co neobyčejného v jeho nitru se dálo, poněvadž za to
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měl, že každý pociťuje tytéž věci. Duch sv. chtěl tímto
způsobem jeho dary lépe zabezpečiti a jemu sloužiti za
učitele a průvodce na jeho obtížných cestách.

Nelze pochybovati, že vzácnédary, jichž se P. Fol
loppu od Pána dostalo, velmi přesahovaly obecnou míru.
Jednoho dne řekl komusi, s nímž častěji čítal ascetická
díla, že nenašel v nich žádných nových duše stavů, jichž
by sám nebyl prožil. Vyslovil se mu také důvěrně, že
dostal hojně velikých milostí od Boha.

Tyto drahocenné milosti,jichž v tak mladém věku již
se mu dostávalo, vznítily v něm lásku k životu skrytému
a k zátiší. Tento moený zájem pro život vniterní zrodil
v něm touhu zasvětiti se službě oltáře. Leč v brzku cítil

se nutkána rozloučiti se se světem způsobem daleko do
konalejším, hodlaje se věnovati stavu řeholnímu.

„Chodil jsem čas od času, tak pravil k jistému ze
svých spolubratří, jenž nám zachoval tuto zprávu, chodil
jsem bavit se s jakýmsi karthusianem, jedním z mých
přátel. Pokaždé, kdykoli jsem vstoupil do kláštera, mír,
duševní radost, jedním slovem přebytek rozkoší nebeských
naplnil mé srdce v té míře, že samota zdála se mi rájem
na zemi.“

Život, jejž vedli tito řeholníci, byl tak po jeho chuti,
že již v něm vznikla myšlenka, aby se mu sám také
věnoval. Nikdy touha, navždy se pohřbiti v těto samotě,
neozvala se v něm živěji, než když se procházel sám
po jejich pohřebišti, nebo když se zastavil a meditoval



—38—

nad hrobem, jenž stál tam zcela otevřený pro onoho
z řeholníků, který by nejprve zemřel.

„Můj zpovědník, vypravoval také, jemuž jsem otevřel
vš9, co se v mém nitru dálo, rozpoznal dobře, že je zde
povolání skutečné; hledě však s druhé strany na potřebu
lidu, o jehož spásu staral se malý počet pastýřů, myslil,
že okolnost ta jest pro mne dostatečným důvodem, abych
zůstal na svém prvním úmyslu a vstoupil do kleru
světského.“

Toto rozhodnutí způsobilo M. Folloppovi více než
jednu nespokojenou chvíli během jeho života, avšak pro
tento okamžik podrobil se slepě radám, jež považoval
jako rozkazy.

Mezi tím přišel čas, že ukončil svá studia filosofická
s výsledkem, s něhož dal> se souditi na solidnost a pro
zíravost jeho ducha, jakož i píli, s níž po tři plná léta
pracoval; byla mu nabídnuta tehdy stolice filosofiev Pa
říži. On však dalek byl všeho, co by přinášelo zvučné
jméno a nesrovnávalo se s ústraním, v jakém chtělžíti,a
proto marny byly všechny nabídky, které mu činili.
Neměl nic jiného v mysli, nežli vyžádati si svolení svého
otce, aby mobl provésti svůj úmysl, jejž pojal, zasvětiti
se Bohu ve stavu duchovním. Jakmile je obdržel, vstou
pil se svým starším bratrem do semináře v s. Ludvíka,
blíže Luxembourgu, v Paříži. —

Sto let neuplynulo ještě od oněch událostí, které
vypravujeme, a jaká změna se stala! Není to pouze spo
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lečnost se svými zákony, svými stanovami, svým duchem,
svými zvyky, jež je zcela jiná; ani místa sama nemají
už téže tvářnosti. Karthusiani zřídili si kdysi osamělý
klášter v Paříži, leč žádné stopy nezůstalo po nich v onom
rozsáhlém terrainu, prostírajícím se od mříží zahrady
luxembourgské k observatoři, od ulice 'Enfer do ulice
Notre-Dame-des-Champs. Již po několik let procházíme
se zedmi Pépiniéry, a Pépiniére sama zmizela. Totéž
stalo se se seminářem sv. Ludvíka, známým také pode
jménem Saint-Pierre-Saint-Louis; byl založen v 17. sto
letí. v ulici Pot-de-Fer, již nikomu nenapadlo jmenovati
tlicí Bonapartovou; v prvých letech následujícího století
přenešen byl na konec ulice ['Enfer.

Kollej kardinála Lemoina, o níž jsme výše mluvili,
ležela v téže čtvrti, ale více u Seiny. Člověk by musil
býti téměř archeologem, aby nalezl v moderní Paříži
tyto staré památnosti. Leč tehdy stálo toto vše ještě, a
zdálo se, že bude trvati vezdy. Marek Folloppe našel
v semináři způsob života, který měl pro něho mnoho
čarovného. Studium theologie, spořádaný způsob života
v těchto domech, a především mlčení, jež se tam zacho
váválo, shodovalo se dobře s přirozenou jeho náklonností
a chuti. Oddal se cvičením modlitby s mnohem větší
svobodou, nežli mu posud bylo možná činiti. Zasvětil jí
veškeren čas, který mu ponechávalo studium, ano i část
onoho, jenž seminaristům zůstaven byl ku zotavení; před
stavení znali jeho náchylnost k modlitbě, i povolili mu uchýliti
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se za oné doby do svého pokoje. Jeho spolužáci činili
mu mnohdy výčitku, že se objevoval tak málo v re
kreacích. Nebylo to proto, že by jej shledali špatným
společníkem, naopak bavili se 8 ním výborně, neboťjeho
od přirozenosti sebraná mysl, jeho pokora a horlivost
dala jim v brzku poznati příčiny jeho chování; vážnost
pak, jíž požíval, způsobila, že byl hledán od každého.
Veškera snaha, sníž horlivý seminarista snažil se zakrýti
své důvěrné obcování s Bohem, nepodařila se mu tak
dokonale, aby představení nepoznali, co na něm krom
obyčejného. Co jisté známky dávaly uhbodnouti,potvrdilo
se takovým způsobem, že nebylo už žádné pochybnosti.
Při jisté ordinaci, uprostřed ceremonii, upadl do oxtase,
jež zbavila ho vlády smyslů; až ku konci mše sv. když
se kněží odebrali do sakristie, spozorovalo se, jak zůstal
bez hnutí ve svatyni, v téže poloze, v níž jej extase
překvapila; i musilo se jím třásti, aby přišel zase k sobě.

Pro tyto zjevné známky a řídkou zbožnost, jíž se
skvěl během svého pobytu v semináři, vyznamenán byl
od představeného, který choval k němu po celý život
tolik úcty jako lásky.

Arcibiskup pařížský (Antoine-[léonore Léon Leclere
de Inigné) ve vysvědčení, jež mu dal, po pěkné chvále
jeho ctností mluvil o milosti, kterých obdržel od nebe,
a zvláště o oné, jíž sám byl svědkem. M. Folloppe byl
tím velmi překvapen, neboť se v prostotě své domníval,“
že druzí dostávají tytéž milosti, jako on, a pouze jakýmsi



—41—

nadpřirozeným pudem stalo se, že ničeho neopomíjel, aby
je ukryl jejich vědomosti. V posledním roce svého života
litoval, že tak dlouho nevěděl, jak obzvláštních milostí
tak záhy od Boha se mu dostalo, ježto, jak pravil, mno
hem méně by se byl osvědčil nevěrným, a ježto by se:
byl vynasnažil, osvědčiti Bohu svoji vděčnost za tolik
dobrotivosti. Tento omyl okazuje pěkně prostotu a čistotu
této krásné duše.

Krátký čas po návratu do své dioecese, ustanovil
jej arcibiskup Rouenský na faře v Saint-Clair, blíže
Gournay, čtvrt hodiny od residence svého otce.

Zde poznal jakousi duši omilostněnou, která mu
předpověděla jeho vstup do Tovaryšstva Ježišova. Byla
to horlivá řeholnice, jejíž pokoru, opatrnost a střízlivost
s dostatek byl poznal. Jednoho dne, po sv. přijímání,
obrátila se k němu těmito slovy: „Velmi jsem se za vás
každé hodiny modlila. Ve Francii zruší všechny duchovní
řády, nezůstane z nich ani jeden, avšak povstane brzo
řád, zasvěcený zcela oslavě božského Srdce Páně a vy
chování mládeže.“ — „Sestro, odpověděl, proste Boha,
aby vám dal poznati, je-li to vůle jeho, bych do něho
vstoupil. „Druhý den, když odcházel ode mše sv., řeholnice*

*) Nevíme, ku které kommunitě tato řeholnice patřila. Víme
pouze, že byl v Gournay dům NFrantiškánek třetího řádu, založený
v 16. století od vévodů z Gournay, podle Waddinga (ad ann. 1523,
vol XVI, p. 180.), od vévodů z Normandie, podle Gonzagy. Tyto
řeholnice měly mnoho domů po celém severu francouzském. Založeny
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mu odpověděla: „Budete v něm.“ — „Jste tím jista,
sestro, Co mi pravite?“ — „Áno, zcela jista“ —

Tato věštba došla svého splnění po několikaletech,
avšak cestami, jichž moudrost lidská nemohlapředvídati.

V době kdy M. Folloppe vykonával funkce farářské
v Saint-Clairu a Gournay, sběhly se kolem něho velké
události. Revoluce se rozbouřila, dekretovala civilní kon
stituci duchovenstva. Abbé Folloppe ukázal při této pří
ležitosti umírněnost, jíž se vždy vyznačoval. Zachoval ji
nezměnitelnou ve středu agitace a ve kvasu disputací,
k němuž toto ustanovení dalo podnět v kleru.

Když povinnost nebo láska dožadovaly se jeho
mínění, učinil tak pokorně a beze vší sebedůvěry, vždy
bez trpkosti a rozhorlení. Tato reserva před rozhodnutím
církevním zarazila některé církevní hodnostáře, kteří,
daleko jsouce jeho umírněnosti, přičítali ji jeho vrtkavé
víře. Později ukázaly tytéž osobnosti svojí sklíčeností,
že pode jménem a zdáním horlivosti se často jen vášeň
ukrývá.

byvše obzvláště ke službě málomocným, chudým, poutníkům a přede
vším morem nakaženým, ve 14. století, nezměnily příliš původní usta
novení, jsouce sestry nemocniční a ošetřovatelky nemocných, když rány
morové a málomocenství staly se méně častými. Po revoluci počet domů,
jež opět se ustanoviti mohly, nebyl větší než 9. Od několika let vzmohly
se však značnou měrou.

Z Francie rozšířily se do Belgie a Německa, kde revoluce jim
méně uškodila. Nedávno ještě byly zde kvetoucí. S díkem zavázáni
jsme za tyto zprávy R. P. Apollinaire-ovi, kapucínu z Valencie.
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Když žádalo se na mladém faráři, aby přijal kon
stituce, odpověděl listem, jenž jasně jevil zásady kato
lické. Když pak chtěli z něho vyčisti opačnou odpověď,
a zdálo se, že spokojí se s tím, co učinil, napsal druhý
list, v němž vyjádřil svůj podiv, že za schválení chtěli
bráti to, co ve skutečnosti bylo pravým zatracením.

Připojil k tomu, že zatracuje civilní zřízení, a za
mitl je znovu, jakožto odporné víře. Tento druhý dopis
potkal se s účinkem. Abbé Folloppe nečekal dlouho
na persekuci. Po nějaký čas zdržoval se v úkrytu,
pak přešel do Anglie. Byl tehdy stár 29 let. Bylo to
tedy v roce 1792. Stráviv 6 měsíců v Aoglii, obrátil se
do Německa a připojil se ke svému bratru, kanovníku,
který, jako on, odepřel přísahu, utekl se do Švycarska,
a odtud odebral se do Můnsteru.



= jek:ejE elE
Hlava II.

Můnster a Důnaburg.

ja revoluce francouzské byla organisace Německa
8 zcela jiná, nežli dnešního dne. Byl zde veliký

počet států církevních i světských, jež pod suverennitou
císaře německého těšily se veliké neodvislosti. Biskupství
tvořila knížectví církevní, jež spravována byla biskupy
společně s kapitulou, šlechtou a zástupci měst. Přihodilo
Be často, že více biskupství spojeno bylo v jedné ruce.
Tak také prince Klement August bavorský spravoval
v týž čas arcibiskupství kolínské a biskupství littišské,
miinsterské, paderbornské, hildesheimské a osnabriické.

Po jeho smrti Maxmilian Bedřich hrabě z Koe
nigsegga spojil arcibiskupství kolínské a biskupství
miinsterské. "Tento prelát svěřil správu mtinsterska ka
novníku baronu Františkovi F'irstenbergu, s titulem
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ministra. "Tento vynikající muž spravoval krajinu se
vzácnou moudrostí; zasazoval se zvláště o to, aby zří
zena tam byla veřejná učiliště, jež by chránila mládež
před naukami, které 18. století posílalo do světa.

Tyto snahy korunovány byly výsledkem, tak že se
v krajinách těch utvořila generace silného a pevného
přesvědčení.

Když r. 1780. hrabě Koenigsegg, arcibiskup kolín
ský a biskup miinsterský, příliš pokročil ve věku, rozhodlo
se, aby se zvolil koadjutor s právem posloupnosti. Baron
Fiirstenberg dostal několik hlasů; poněvadž však většina
rozhodla se pro jeho konkurenta, arcivévodu Maxmiliana
Františka, ustoupil a spokojil se plněním povinností gene
ralního vikáře.

Fůirstenberg shromáždil v Můnsteru jistý počet vyni
kajících lidí, a město ono bylo ku konci minulého a na
začátku tohoto století pravým středem a ohniskem kato
lické intelligence. Proslulá kněžna Amalie Galicinova
rozená hraběnka ze Schmettau, se tam usadila. Její syn,
kníže Demetrius Galicin, vypravil se roku 1792 do
Ameriky, kde ihned věnoval se službě církevní. Roku
1802 přišel hrabě Stolberg se zde usadit. Mladý hrabě
Droste Vischering, jenž stal se později arcibiskupem ko
línským a proslavil se pode jménem Klementa Augusta,
patřil k témuž kroužku.

Kolem těchto osob kupila se jména méně známá,
která však neméně přispívala k tomu, aby učinila Můnster
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jedním z nejkatoličtějších měst za oné doby. Sem tedy
zahnán byl Folloppe bouří revoluční.

Leč brzo záliba jeho, jakou stále měl pro život
ústranný, chudý a umrtvený, zjevila se na něm s mno
hem větší živostí; měl za to, že okolnosti přejí jeho zá
měru. K tomu bylo však nutno, aby se oddělil od svého
bratra. Toto odloučení bylo mu sice trpké, avšak on byl
přesvědčen, že Bůh žádal této oběti, a žádný ohled lidský
nebyl s to jej zadržeti. Hledal tudíž.jeho souhlasu. Věren
své zásadě, zapomenouti zcela interessů osobních a hleděti
pouze na prospěch bližního, dal svému bratru všechen
peněžitý majetek, a jeho účinná láska nalezla již pro
středek, aby jej přijal. Zbaven jsa takto všeho,bez jaké
koliv jiné opory, leč s důvěrou v Boha, v cizí zemi,
jejíhož jazyka onoho času mocen nebyl, hledal samoty,
jaké mu bylo třeba. Jeho volba padla na vesničku, kde
jakýsi mlynář jej přijal do svého domu. Viděl se zde
zbavena všeho pohodlí, jež zvyk činí nezbytným, jsa ve
středu osob, které neměly ani téhož vychování ni týchže
obyčejů, jako on. Aby nebyl hostitelům svým na obtíž,
prokazoval jim všechny služby, jež byly v jeho moci,
ano i do mlýna s nimi docházel; šest let zůstal v tomto
tichém útulku.

Za jeho pobytu zde beze vší pochyby stalo se, že
předložili mu z nedbalosti dvakráte bolehlav upravený
na způsob salátu k jídlu. Nezemřel sice následkem tohoto
otrávení, ale jeho zdraví, jež až posud bylo velmi pevné,



—47—

utrpělo tím těžkých pohrom, tak že se zde během po
sledních dnů zůplna změnil.

V tuto dobu jest také položiti příhodu velice cha
rakteristickou, o níž však zevrubné datum nám známo
není. Na jedné z cest, jež konal po Německu, ve spo
lečnosti ještě jednoho francouzského kněze, bylo jim jíti
lesem; i byli si vědomi, že vystaveni jsou tam nepří
jemným setkáním.

A vskutku spatřili pojednou vycházeti zlodějejistého
z křoví a bráti se proti nim. Společník M. Folloppa dal
se ihned na útěk, co síly stačily, a podařilo se mu unik
nouti. On však, jakmile spatřil zloděje, aniž se nějak
dal pomásti, obrátil se klidně proti němu a natáhl ruku,
žádaje almužny. Ježto byl velice chudě oděn, zdál se
krok jeho zcela přirozený. Zloděj odpověděl, že nemá co
mu dáti, a že vlastně chtěl učiniti na něho tutéž žádost.
Potom vrátil se do lesa, aniž mu co zlého učinil.

Není nám povědomo, za jakých okolností se rozhodl
opustiti mlynáře a odebrati se do domu jistého velkého
pána, jehož děti učil francouzsky. Nepřál si docela ničeho
lepšího a tu ve všemožném pohodlí, jež život skýtal,
zapomněl pojednou veškeru chudobu a i nedostatky, jichž
zakoušelve mlýně.Leč byl také zvyklývídativ zevněj
ších příhodách projev vůle Boží, a pokud měl za to, že
jest poslušen této vůle svaté, neohlížel se 'po nijakém
vnitřnímodporu.Jest pravděpodobno,že žilvtéto rodině
asi 2 léta, od r. 1799. do r. 1801.



V této době myšlenka na život řeholní zmocnila
se ho novou silou; rozhodnutí jeho zpovědníka, jež za
bránilo mu vstoupiti do karthusianského kláštera, a jemuž
se v prvém mládí slepě podrobil, nezdálo se mu nyní,
za zralejších let spočívati na důvodech zcela pevných.
Chtěl tudíž státi se karthusianem, leč to nebylo už možná.
Revoluce zničila tyto asyly modlitby. Tehdy byl však
v sousedství, blíže Darfeldu, klášter trappistů, nedávno
založený od žáků slavného P. Augustina. Sem chtěl jíti.
JI žádal za dovolenou otce svých chovanců; tento, jenž
s obzvláštní přízní mu byl oddán, činil vše možné, aby
jej u sebe podržel, a nesetkav se s úspěchem, chtěl mu
dáti značné beneficium, tehdy neosazené, kde měl nomi
nační práva. Leč toho P. Folloppe nehledal, a odebral
se ku trappistům

Horlivost, s jakou se oddal přísnostem, jež jsou
v obyčeji u tohoto řádu, učinila ho skoro necitelným
vůči všemu, co v tom hrozného pro přírodu. Pro něho
nebylo v tom aic obtížného, ale jeho zdraví, jež značně
bylo pochroumáno, jak jsme výše viděli, nebylo s to,
překonati tyto tvrdé zkoušky. Viděl scházeti své síly
1 upadl do těžké choroby, dříve ještě nežli dokončil svůj
noviciat. Převor vyložil mu, že není mu možná pokračovati
v tomto způsobu života.

„Mimo to, doložil, i kdybyste chtěl zůstati u nás,
nedbaje nebezpečenství blízké smrti, považte, že kommu
nita naše jest na tom aby byla sekularisována, i není



—49—

na čase, abyste bral na se závazky.“ I bylo mu ještě
jednou zříci se života řeholního. To stalo se r. 1802.

Mezi francouzskými kněžími, které revoluce donutila
utéci se do krajiny můnsterské, byl jeden od Met,
jménem abbé Coince. Abbé Folloppe poznal jej r. 1808.
Byli téhož stáří, měli tytéž idee a tytéž principy, trpěli
pro tutéž věc, byli oba dva Francouzové, potkali se na
cizí zemi, i neváhali spojiti se páskou vřelého přátelství.
Abbé Folloppe prosil abbéa Coince, aby mu byl vůdcem,
a postavil se pod jeho vedení. Toto svaté přátelství mělo
trvati až do smrti.

Máme pod rukou zprávu P. Coincea, v níž nečiní
žádné zmínky o noviciatě u trappistů, ni o tom, co jej
předcházelo, ale která nám dává poněkud světla, co činil
abbé Folloppe od tohoto času. Je pravdě podobno, že
odešed od trappistů, vyhledal M. Folloppe znovu svého
bratra kanovníka, jenž stále bydlel v Miinsteru. Zde
aspoň v této době učinil abbé Coince jeho známost.
Vypravuje nám, že spojil se s ním úzce, a že byl jeho
zpovědníkem během více nežli 2 let, až do okamžiku,
kdy se odebrali do Ruska, což se stalo během r. 1805.
Tato zpráva nám praví, že kardinál Montmorency, biskup
metský, jenž utekl se do Můinsteru, jmenoval abbé
Folloppa svým sekretářem, úřad to, jejž tento zastával
až do smrti biskupovy.

M. Coince byl tehdá správcem fary, jež nebyla
leč na míli vzdálena od residence M. Folloppa. Často se

Jesuilé na Rusi 1805—1S16, 4
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vídali. Jednoho dne, když společně konali svá duchovní
cvičení, M. Coince sdělil svému příteli vřelou svoji touhu
vstoupiti do Tovaryšstvá Ježíšova. To nebylo však věcí
snadnou, i pro duši, jež nehrozila se obětí. Podivuhodným
během události, v nichž nebylo nesnadno poznati ruku
Boží, zachovalo se Tovaryšstvo na Rusi. Vyhnáno byvši
z Portugal a ze všech států, poddaných domu bourbon
skému, potlačeno brevem Klementa XV., nalezlo útulku
pod žezlem Kateřiny II. a k žádosti Pavla I. Pius
VII. potvrdil jeho existenci svojí autoritou. Staří jesuité
italští, němečtí, francouzští šli šťastně do těchto vzdále
ných a drsných končin vzít na se jho poslušnosti. Mladí
lidé, kněží sbíbali se ze všech krajin Evropy postaviti
se pod regule sv. Ignáce.

Abbé Coince rozhodl se následovati jejich příkladu
a žádati za připuštění do Tovaryšstva Ježíšova. Abbé
Folloppe, se své strany, vzdychal již dávno po životě
řeholním; i rozhodl se následovati svého přítele na Rus.
Byl tehdy v Paderbornu starý jesuita P. Esch, jejž
P. Gruber, jenerál Tovaryšstva Ježíšova, delegoval ku
přijetí vhodných členů. Abbé Coince psal mu jménem
svým a jménem abbé Folloppa. Odpověď nedala na
sebe čekati. P. Esch nepostavil jejich přijetí leč jednu
podmínku. Ježto abbé Coince měl ve správě faru, žádal
P. Esch, aby před svým odchodem vymohl si od barona
Fůrstenberga svolení, opatřiti si zástupce. Tato podmínka
byla snadně splněna, a naši dva přátelé nemyslili na nic
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jiného, než jak opatřiti si prostředků na cestu. Kněžna
Galicinova, jež v oné době v Můosteru bydlela, atarala
se horlivě o výpomoc duchovním a mladým lidem, již
vstoupiti chtěli do Tovaryšstva Ježíšova. Abbé Coince
obrátil se na ni.

Když takto všechny překážky byly odstraněny, oba
aspiranti Tovaryšstva vstoupili na loď v Liibecku, v mě
síci srpnu I. P. 1805. Provázeni byli čtyřmi jinými ža
dateli německými a flámskými, již se ubírali rovněž do
noviciatu diinaburského. Byli to beze vší pochyby Marek
Fournier a Emanuel Sébille, a bratří scholastikové L.
Brock a Didier Van Huerne, jejichž vstup do noviciatu
jest označen v seznamu téhož dne, kterého vstoupili
Coince a Folloppe.

Slyšme slova P. Coince: „Přeprava, vypravuje nám,
nebyla by trvala než 5 dní a byla by velice šťastnou,
kdyby nás bouře nebyla překvapila před přístavem
rižským, hlavním místem v Livonsku, kde jsme vstoupiti
měli na zemi. Trvala tři dny a tři noci, byli jsme u ve
likém nebezpečenství a loď naše byla zmítána po březích
švedských. V pěti dnech teprve vraceli jsme se ku pří
stavu.

Lidé na lodi, zaraženi pohledem na tak veliké
nebezpečenství, byli uchvácení strachem. Abbé Folloppe
zůstal chladný, hejevě nejmenšího vzrušení.“ Podle jiné
zprávy, jedna loď, jež spolu s nimi tuto cestu konala,
zahynula před jejich očima.

4
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Konečně přirazili do Rigy, odtud se odebrali do
Důnaburgu. Toto město leží nad Dvinou západní, v dosti
malé vzdálenosti od Rigy. Zde byl noviciat. P. Roga
linski zastával tam úřad rektora a novicmistra; na vý
pomoc měl P. Anselma LEckharda. Tento ctihodný pater,
stár 84 let, byl 65 let v Tovaryšstvu, část života strávil
na missiich v Novém Světě, a neodebral se odtud dříve,
až Pombal násilím vypudil všechny jesuity..Pět let po té
úpěl v žaláři, na tvrzi Sait-Julienské, v Portugalsku. Mezi
novici druhého roku spatřili Jana Roothaana, jenž později
řídil celé Tovaryšstvo.

PP. A. Kohlmann a I. Desroziers, a scholastikové
Corneille Van Everbrock a P. Guillemaint byli novici.
od několika měsíců. P. Josef Coince a P. Marek Folloppe
stanovili vstup svůj do noviciatu na den 23. srpna 1805.



Petrohrad.
Pori vstupu svém ukázal P. Folleppe pěkný příklad

kšě43 pokory žádaje býti přijat jako coadjutor tempo
ralis; nevěděl posud, že podle konstituci jest tento stupeň
nesrovnatelným s charakterem kněžským.

Představení spozorovali brzo, že P. Folloppe má

veliký stupeň ctností, k nimž se novicové teprve vzdě
lávají.

Jemu pak s takovými vlastnostmi, jaké měl, nebylo
nesnadno, vniknouti do ducha Tovaryšstva.

I jednalo se proto o tom, ukrátiti čas jeho pobytu
v noviciatě. Ježto psal dobře německy a složil více
kázaní v této řeči, určen byl z počátku pro missie ně
mecké na Rusi. Leč tento záměr se neuskutečnil a on

byl poslán na kollej petrohradskou. P. Folloppe neváhal
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dáti svá kázaní, jež po německu složil, pateru, jenž na
stoupil jeho místo.

Kollej petrohradská založena byla r. 1800. za pa
nování Pavla I. a P. Gruber byl v ní prvním superiorem.
Ve psaní, jež P. Billy psal z Moskvy pod datem ze
6./18. března 1804. na P. Delpuitse v Paříži, nalézáme
několik slov, jež dávají nám jakési ponětí o tom, jak
stál si tento ústav v oné době. „Kolleji petrohradské
daří se výborně; mimo šlechtické pensionisty je zde
více jak 400 externistů, kteří navštěvují školy, a učí
se jazykům latinskému, ruskému, francouzskému, ně
meckému, italskému, anglickému, pak kreslení, filosofii,
fysice, mathematice a t. d. Nechápalo se, jak mohou
otcové všemu postačiti. Mimo to sloužiti ve faře, kde
byly za sebou každé neděle kázaní německé, italské a
francouzské.“

R. 1806. jednalo se o to, aby se oddělil úplně pen
sionát šléchtický od kolleje, a aby se mu dali zvláštní
professoři. V tomto pensionatě učil P. Folloppe ve třídě
čtvrté, kdežto P. Ploguin učil v páté a P. Forget ve
třetí, Retorika byla svěřena P. de Grivelovi; P. de Ro
zaven spojil úřad prefekta studijního s. professurou
filosofie.

Jak vidno, byla většina professorů Franeouzů. P. Fol
loppe zůstal na kolleji petrohradské více než 9 let, od
znovuzřízení škol r. 1806, až ku potlačení ústavu, jež
se stalo 3. ledna 1816. Během tohoto času byla mu svě
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řena třída grammatiky, skoro vždy čtvrtá. Jsa pro
fessorem a spolu dohlížitelem asi dvacetipěti dětí, jichž
nesměl opustiti skoro ani na okamžik, musil vstávati asi
2 hodiny před svými chovanci, aby si odbyl svá cvičení
zbožnosti a odsloužil mši sv. Večer, když viděl, že spí,
ukončil za nočního času svůj brevíř.

Jednou z věcí, jež jeho konstituci nejvíce přišla
draho, bylo, že celou zimu trávil v pokoji, jejíž zvýšená
temperatura byla pro něho mučírnou a seslabila jeho
krev tou měrou, že ostatek jeho života nebyl ničím
jiným, než dlouhým řetězem bolestí. Vzdor trapnému
stavu, v němž se nalézal, radost a veselí zračily se stále
na jeho obličeji. Zůstavil se sám sobě a měl pro ostatní
tisíce malých starostí. Jeho vynalézavá láska nalžzala
každý okamžik nějaký nový prostředek sloužiti ostatním,
a mezi tím, co se mořil, aby si druhé zavázal, snažil se
zároveň přesvědčiti je, že hledá sám jen svého pohodlí.
Jestliže kdy povaha chovanců nebo jejich chyby ho
donutily ku přísnějším trestům, tu, konaje vše, co jeho
svědomí nebo předpisy představených na něm žádaly,
uměl zmírniti trpkost důtek v té míře, že nebohé děti,
nemyslily ani, jak si postěžovati, ano je vzaly na se'
často i s díkem. Také znal voliti vhodných pomůcek,
aby získal jejich srdce, prostředek to, jenž mnoho do
brého mezi nimi způsobil. Tato obdivuhodná mírnost nic
nezadala přísnosti, potřebné dobrému učiteli. Nařídil-li
něco, byl jist, že se setká s poslušenstvím, vezmeme-li
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ohled na to, že vykonávaje své povinnosti, mluvil stále
s klidem a s vážností a že neříkal, leč co bylo absolutně
potřebné Jeho bdělost byla neunavná, nic neušlo jeho
pozornosti, a aby nebyl nucen, uchýliti se častěji k trestům
hleděl všemožně předejíti poklesky. Tak s. něžností
matky dovedl spojiti pevnost v pravdě otcovskou.

Ti, kteří povoláni byli, aby soudili o způsobu, jak
řídil svoji třídu, pravili, že vedl si zcela dobře. Výsledek
odpovídal jeho namahání a horlivosti, jakož i pěkným
vlastnostem, které, aniž kdy o tom myslil, získaly mu
srdce. Studoval pečlivě charaktery a pozorování, jež tehdy
činil a kterými se chtěl sám říditi, byla později pro jiné
výbornými pravidly společenského chování. Dle jeho
mínění byla důvěrnost mezi chovanci a učiteli podnětem
velikých neshod. Všichni lidě mají své slabosti, říkával, a
mladí lidé mají ducha tak pronikavého, že odkryjí brzo
chyby svých učitelů, vedou-li si tito jen poněkud neo
patrně. Důsledně prováděje tuto zásadu, bděl nad tím,
aby nic nezračilo se v jeho zevnějšku, z čeho by se
mohlo souditi o nějakém hnutí nespořádaném. Přicházeje do
třídy, hleděl, aby v tazích jeho nejevila se ani radost,
ani žalost, věda že žáci podle toho, jakou náladu z obli
čeje professora vyčtou, zaujmou své stanoviště, aby vy
získali nějaký prospěch z dobrého nebo špatného humoru
professora.

Byl toho mínění, že ti, kteří vychovávají mládež,
musí bdíti velice nad sebou samými, aby neupadli ne
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smyslně ve vášeň, jež vstupuje očima při pouhém pohledu
na tuto mládež plnou života v jejich rekreacích.

Souditi lze o způsobu, jak se choval vzhledem
k dětem, dle několika poznámek, jež napsal později pro
jistého scholastika, kterému svěřena byla vrchní dohlídka.

Mluviti jest se všemi vlídně, s touže dobrotivostí,
s týmž tonem hlasu, s touže vážností, s touže úctou a
oddaností, s jakou by kdo mluvil k představeným; s dětmi
pak s otcovskou dobrotivostí, přátelsky, blahosklonně, ne
však důvěrně.

Nikdy jich nekárati ani netrestati v okamžiku, kdy
jsme rozhorlení. Vždy poslouchati jejich důvodů. Mluví-li
divoce a hrubě, dáti jim to cítiti se zdvořilosti, jakou by
měli při hovoru ukázati.

Mirniti radost, jako žalost, tím, že dáváme vznět
citům opačným, oněm, jaké v nás budí disposice naši
přirozenosti.

Zachovávati uplné mlčení, prostředek to neomylný,
abychom zachovali sebrání mysli, a míti duševní zrak
upjatý na hnutí srdce a vnuknuti Ducha svatého.

Stříci se všelikých žertů, všelikého vtipkařství,
plané duchaplnosti, kritiky, sobělibosti,jizlivých poznámek,
jež by druhé činily směšnými, buď je dráždíce buď po.
kořujíce.

Mládež, jsouc šťastna, že byla svěřena tak zkuše
ným rukám, cítila, že vše směřuje k jejímu dobru: Často
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kráte, když moudrý jejich pěstoun již se byl od nich
odebral, vzpomínali jeho osoby a jeho přednášek s živým
uznáním a jistý z jeho chovanců cítil za svoji povinnost,
aby každého roku zaslal mu písemně z daleké Rusi projev
své oddanosti a své úcty.
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Hlava IV.

Obrácení mladého Galicina.

iWezichovanci ústavu byl veliký počet těch, kteří
BSS přináleželi k církvi panující a kteří tudíž nebyli

katolíky.
Aby dostali právo přijati tuto mládež do svého

ústavu, musili se otcové zavázati, že se zdrží všeho pro
selytismu a jakkoliv bolestné byly tyto závazky, uložené
jejich horlivosti, ochotně se jim podrobili. Ano měli:
i ruské kněze, kteří přicházeli do domu, aby vyučovali
v náboženství ruskou část pensionatu.

Mezi chovanci byl jeden, čítající 16 let, výtečný to
jinoch v každém ohledu; byl učelivý, pilný, zdvořilý;
mohl se vykázati prospěchem v učení; nade vše, byl
zbožný a podivuhodně vzdělaný v náboženství, v němž.



— 60 —

byl vychován, utvrzuje v něm i své přátely. Zároveň
však měl velikou lásku ku svým učitelům a viděl s velkou
bolestí, jak pravil, že lidě tito, tak ctnostní, žili bezpečně
v náboženství falešném. Jednoho dne se bavil s P. Fol

loppem a sdělil s ním své myšlenky © tomto předmětu,
i odpověděl mu tento, je-li v omylu, že je dobré víry, a
že žádná úvaha nemohla by překaziti, aby nepřijal pravdy,
kdyby mu byla ukázána. Z těchto slov vzal si Galicin,
že přivede P. Folloppa ku své víře, i snažil se pečlivě
sbírati ku prospěchu církve ruské nejpádnější důkazy,
jež si mohl opatřiti.

Náš pater počal naslouchati jeho hovorům, aniž
mu činil jakýchkoliv námitek. Potom dožadoval se s velkou
opatrností, a podle toho, jak se příležitost ukazovala,
některých objasnění.

Mladík snažil se ho uspokojiti dle své nejlepší vůle,
avšak mnohdy dostal se do tak úzkých, že nebylo mu
lze odpovědíti. "Tehdyodložil rozluštění neznází na drahý
den, a dal se mezi tím do studia s novou horlivostí, aby
našel uspokojující odpověď. Úvahy, jež činil, neměly
jiného účinku, nežli že zapletly ho ještě více a že mu
ukázaly slabost důkazů, na něž spoléhal. Ač jeho úmysl
byl dobrý, spozoroval přece ke konci, že námitky P. Fol

loppa, vzdor všemu namáhání, jež vynaložil na jejich
rozluštění, rozluštěny nebyly.

Jinoch ten byl od přirozenosti zbožný a aby dovedl
-obrácení svého mistra k dobrému konci, spojil modlitbu
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se studiem. Bůh jej vyslyšel, ale způsobem, na který ne-
pomýšlel; nebyl to P. Folloppe, jenž učinil vyznání víry
církve ruské: Byl to Galicin, jenž se shledal úplně změ
něným a se prohlásil katolíkem. Stalo se to v měsíci.
prosinci r 1814. — *)

Jaké byly okolnosti, které obrácení rozhodly, nevíme.
Hrabě Josef de Maistre vypravuje nám věc takto: Jeden
z jeho spolužáků, jménem Michajlov, obědvaje v městě,
slyšel, jak jeden ze spolustolujících se proslovil: „Nejsem
spokojen se žádným náboženstvímtéto země; protestantské

*) Alžběta (Eliška) Galicinová, ruská princezna, řeholnice
v klášteře božského Srdce Páně v Paříži. — Eliška v nejútlejším
věku, ač při dvoře samých carů ruských v Petrohradě žila, necítila se
býti šťastnou. V rozkolu se narodila asi r. 1797 a v náboženství církve
ruské vyrostla. Otce knížete Galicina, téhož rodokmene s císaři ruskými,.
jako P. Gagarin byl, ztratila záhy; matka pak, ač ji velice milovala,
nevyhovovala srdei jejímu vychovávajíc ji jakýmsi strohým směrem.
Ještě hůře s dítětem knížecím nakládali ruští pěstouni. Bitím prý a
všelijakou trýzní větěpovali jí kázeň, nemyslíce, že takto nadarmo
ztrpěují dítěti život; ba následek toho byl, že Eliška se stala nedů
věřlivou v povaze své, umíněnou a zlostnou.

Matka kněžna zatím poznala pravdu katolické církve, konver
tovala stavši se katoličkou, před vlastním pak dítětem to zakrývala.
Až teprve, když jí bylo 16 let, jí to řekla. Věděla také, proč tak
jedná. Zpráva tato působila na Elišku tak nemile ba bolestně, že
v rozčilenosti se až vrozlítila jak na katolickou církev tak na jesuity,
kterým příčinu neštěstí tohoto domnělého připisovala. I přísahala oběma.
neusmířitelné nepřátelství a hněv, sepsala si přísahu a po 4 leta den
jak den na kolenou po večerní modlitbě obnovovala přísahu tuto. Než
proti všemu tomu byla dítě dobré, děvčátko všemu co nejpilněji vy
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stojí za méně než za nic, naše nestojí za nic a katolické,
které je nejlepší, má samé velké chyby.“

Michajlov sdělil tato slova se svým spolužákem,
který se rozohnil v. necbyčejné míře, vynášel své nábo
ženství a vyslovil anathema katolicismu. Leč když se
večer schyloval, byl uchvácen výčitkami svědomí, trpce
litoval svých řečí, bděl, modlil se; ke konci nikdo ne
věděl, co se v jeho nitru děje, avšak od tohoto okamžiku
vrátil seske katolicismu. S jistotou lze říci, že přicházel
čas po čase ke dvěma jesuitům francouzským s prosbou,

učené, ohnivé a přece vlídné, pro vše veliké a šlechetné schopné,
něžného svědomí a rozhodné povahy. Jak ráda by byla chodila do
divadla — zvědavost ji táhla, ale svědomí její zabraňovalo tomu. Bylo
jí 18 let, když se probudila v srdci jejím láska lnoucí k pohlaví
mužskému: avšak ze samé stydlivosti nejevila ani toho nejmenšího
znaménka ni slovem ni pohledem, ač to v srdci jejím hořelo a bouřilo.
Ctihodná zakladatelka řehole bož. Srdce Páně Madléna Barat, přijímajíc
ji do svého shromáždění, poznala duši její čistou následkem častého
důvěrného dopisování, tak že ji počítala k oněm vyvoleným, na které
se vztahuje: »Blahoslavení čistého srdce; nebo oni Boba viděti budou.«

Jednou byla jako rozkolnice na záduší v katolickém chrámu
Páně vw Petrohradě, které se odbývalo za jejího T pěstouna kněze
učitele vlaštiny; při čemž se najednou ozval v útrobě její hlas: »Ty
nyní nenávidíš katolické církve; však věz, že jednou budeš povděčná
tomu, že také jí přináležíš.« I propuklo srdce její přede všemi pří
tomnými v takový žal, že proudy slz valily se z očí jejích a nebyla
s to usedavý pláč umírniti aniž sobě zjev tento vysvětliti.

Než od té chvíle neměla princezna Eliška klidu; bylo jí, jako
by neustále v ohni boje stála, odmítajíc neviditelnou ale slitovnou pra
wici Páně, Jednoho času byla ubvtována na blízku Petrohradu na
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aby přijali jeho odpřisáhnutí a vyznání víry. Jeden i druhý
odpověděl, že je příliš mladým, aby učinil podobné roz
hodnutí, a že není nadto ani s to, by je řádně pochopil.

Tento mladík byl synovcem ministra veřejného vy
učování a náboženství, prince Alexandra Galicina, syn
jeho staršího bratra a jisté mladé Tolstojovny, sestry
hraběte Ostermanna Tolstého. Ministr dal ho k sobě

přivolati a poukázal mu na nebezpečenství, jemuž by se
vystavil, vzhledem k zákonu, jenž zabraňuje Rusovi
měniti své náboženství. Mladík vyznal upřímně a pevně

letohrádku. [ vzňal se v ní duch kajicnosti v té míře, že nejpřísnější
trýzně na se brala, postila se, na tvrdé zemi léhala, v noci bděla a
mnobo hodin na modlitbách trávila. Jaký to duch ovládal ji či spíše
unášel, byl to duch dobrý nebo zlý? A navrátivši se do Petrohradu
slyší, že se jedna z příbuzných dala na katolickou víru. Celá rozechvěná
vrhla se na ni, výčitky trpké a námitky jí činíc a dala se před ní
do hlasitého pláče. Kdo by spolu necítil, co srdce její vším tím jevilo?
Útroba její byla zraněna ranami hlubokými.

Než u večer téhož dne, když po modlitbě na kolenou opět se
jala svou obvyklou přísahu obnovovati a katolickou církev s jesnity
zaklínati, selhal jí jazyk, že nebyla s to slova pronésti. Tohle se stalo
ponejprv za 4 leta. (Celou noc tehdy nespala, nýbrž v rozjímání či
spíše hloubání neb dumání o římsko-katolické církvi ztrávila noc tuto.
Ráno pak se jí vyjasnilo. Poznavši pravdu sv. katolické církve a naší
sv. víry tak se v ní cítila pevnou, že nikdy již, tak se sama později
přiznala, cokoliv o svaté katolické církvi byla četla, hlouběji o ní
usvědčena nebyla. Jakého tudíž světla milosti Boží se jí asi dostalo!

Na první shledání se toho dne s kněžnou matkou katoličkou
vrhla se jí do náručí, svěřila jí tajemství oné noci a prosila, aby co
nejdříve povolán byl P. Rozaven z kolleje Tovaryšstva Ježíšova v Pe
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svoji víru a pravil, že je hotov, obhájiti ji svojí krví.
Jiný z jeho příbuzných, jeneral Kutuzov, vyhledal ho
rovněž a pravil mu, mezi jiným, že za rozhodnutí tako
véhoto druhu zasloužil by podle zemských zákonů státi
se vojákem. Galicin odpověděl klidně: Byl bych velice
šťastným státi se proto vojákem, ještě šťastnějším, kdyby
mne vedli na smrt, a kdybyste mne za živa upálili, po
slední slovo, jež byste ode mne slyšeli, bylo by: „Jsem
katolíkem.“ © Předvedli ho po té před biskupy a kněze,
kteří se ho tázali a argumentovali proti němu. On odpo

trohradě, že by ráda s ním mluvila, jemu se vyzpovídala a katolické
víry vyznání učinila, byť ji to stálo i všecky statky vezdejší ba
i život neb její budoucnost. Za 8 dní přistoupila už po katolicku ke
stolu Páně. A za 10 neděl potom byli jesuité v noci na 21. prosince
1815 na vždy z Petrohradu vypovězeni a vyhnáni.

Život princezny Elišky se dostal nyní do kolejí nových. Oné
známosti učinila konec, ač byla pro ni velice počestna a srdci jejímu
výhodna. Ihned pocítila, že si ji vyvolil vznešenější ženich za choť
svou. Ještě se tu a tam súčastnila veřejných slavností u dvora carova;
než pod skvostnou úpravou povrchu nosívala kajicnou žíněnku, která
umrtvovala její tělo. Za nedlouho obrálila se na P. Rozavena T. I.
do Říma důvěrným dopisem, aby jí poradil, do jaké řehole by měla
vstoupiti. V jejích zápiskách týkajících se obrácení jejího našlo se po její
smrti toto: »Mám za to, že bude asi Pánu nejmilejší, když z poslušnosti
do řádu nějakého vstoupím. Za to Vás, duchovní Otče, tudíž prosím.
Jenom jedno bych si vymínila, aby řehole ta byla přísná a hlavní cíl
řchole aby byl mimo zdokonalení vlastní výchov mládeže. Ráčíte-li
znáti řád podobný asi Vašemu Tovaryšstvu, toť bych nejraději do něho
vstoupila.« Od té doby, kdy psala do Říma list tento, uplynulo 8 r.
V březnu 1825 psal jí P. Rozaven, že by se mohla přihlásiti u řehole.
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vídal však na vše způsobem, že naplnil každého úžasem
a zavřel ústa svým dotazovatelům. Mezi nimi nalezal se
Filaret Drozdov, nedávno tehdy povýšený na biskupství
a který potom dlouho seděl na stolici metropolské
v Moskvě. Avšak ani tento nedocílil šťastnějšího výsledku,
nežli druzí.

I vedli ho pak k metropolitovi Ambrožovi; po dosti
dlcuhé rozmluvě pravil tento starý prelát, propouštěje
Galicina, tomu, jenž jej doprovázel: „Tento mladík je
blázen, je bez užitku jím se obírati.“

božského Srdce Páně, že ji u jeneralní představené odporučí. Bylo jí
30 let, když se matka její kněžna uvolila propustiti dceru svoji, aby
do zátiší klášterního se odebrala.

Avšak z jakých příčin, uhodnouti nelze, propustila ji beze vší
výbavy tak že chudičká zazvonila u brány ostýchavě nevědouc ani,
jestli ji tak přijmou. Než ctihodná matka potěšila ji řkouc: »Milá
dcero, kněžno Galicinova, jsem tomu vlastně povděčna, že Vás mohu
přijmouti tak jak jste a co na sobě máte, tak jako kdys v Římě sv.
František Borgiáš, jeneral jesuitů, přijal sv. Stanislava Kostku. Nikdy,
nikdy nesmějí peníze rozhodovati v přijetí nějaké duše do naší řehole.
Nejlepší výbava Vaše jest Vaše povolání, dobrá vůle a nějaké vědomosti.
Přinášíte-Ji nám srdce odloučené odevšech vzpomínek na tento svět, pak
jste bohata dosti, a my s radostí Vás vítáme a k nám přijímáme.«

Nedivíme se pranic znajíce poněkud ducha jejího, že se stala
vynikajícím členem řehole, že ctila napotom na výsost sv. katolickou
církev, jíž prokazovala výchovem křesťanských panen apoštolskou
službu. Bývalá princezna Galicinova měla jako řeholnice či spíše od
té chvíle, kdy se stala katoličkou, převelikou úctu k řádu Tov. Ježíšova
nejenom chtíc zadostučiniti za onu přísahu A onen hněv na jesuity,
nýbrž proto že jako nepřítelkyně sledovala působení řádové v Petro

Jesuité na Rusi 1805—1816. “ 5
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Ministr, rozhořčen nad obrácením svého synovce,
zavolal k sobě jenerala jesuitů a pravil k němu: „Vele
důstojný otče, škoda přeškoda všech těch starostí, jež věnu
jete mému synovci !“ P. Brzozowski, ve své prostotě, myshil,
že ministr mluví bez ironie a odpověděl podle toho.

Tu se kníže Alexandr Galicin rozhorlil a začal

činiti mu tvrdé předhůzky. P. jeneral odpověděl prostě:
„Kníže pane, vy urážíte mé šediny l“

Ministr vzal svého synovce z kelleje jesuitské a
dal jej mezi sbor pážat. Představený této školy platil
veřejně za atheistu, leč nikoho to nerušilo.

Konec byl, že nechali mladého prince zcela na po
koji, nikdo mu o ničem nemluvil. Byl přítomen ceremo
niím v ruském kostele, slýchal kázaní ze slušnosti a
aniž co řekl, ale zachovával katolické dny ujmy a
neměl-li před sebou postního jídla, jedl chléb.

hradě jen, aby mohla něčeho se na potupu Tov. Jež. zachytiti, a tak po
znala, čemu tehdy nerozuměla; za to) porozuměla později tím lépe.
V životopise ctih. zakladatelky Madlény Baratové dočísti se lze, co vše
podstoupila, aby stanovy ženské řehole bož. Srdce Páně, v níž žila, co
nejdokonaleji přizpůsobeny byly ústavě Tovaryšstva Ježíši, v níž viděla
ideal a vzor stanov řehole vlastní.

Eliška Galicinova byla poslána dvakráte do Ameriky jako visi
tatorka, kde nové domy řeholní zakládala a stávající novou horlivostí
rozněcovala, až dne 1. prosince 1843 ve službě nemocnýchna úplavici
i ctihodná Eliška uchvácena byla touže nemocí, která bohumilý život
její na zemi jako oběť lásky křesťanské k bližnímu na slavnost Nepo
skyrněného Početí bl. Marie Panny dne 8. prosince 1. P. 1843 zakončila.
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Více oteů rodiny vzalo při této příležitosti své děti
z kolleje. Jesuité opět se své strany vyhlásili přípisem
ministru veřejného vyučování a náboženství, že budoucně
nepřijmou do své kolleje leč katolíky.

Císař byl tehdy na kongresu vídeňském. Ministr
mu o tom podal zprávu, potlačuje svoji rozhorlenost; a
odmítl, zaslati mu pamětní spis o jesuitech.

Sedmého června 1815. napsal hrabě de Maistre,
že mladý Galicin je nezlomitelným. P. Billy psal o něm
kolem téhož času: Je to katolík horlivý a jenž se nedá
ničím vyrušiti, ničeho nežádající, leč zemříti pro své ná
boženství, a žije také způsobem, aby si zasloužil této
milosti, jestliže milost předurčení lze si vůbec zasloužiti.
Když se marně pokoušeli, aby prostředky školskými při
vedli jej nazpět ke schismatu, zkoušeli prostředků rozkoší;
vedli ho do divadla. Až potud však tento prostředek ne
setkal se s úspěchem, zrovna jako ostatní.

Na neštěstí nebylo však tomu stále tak. Hlučný
život, rozkoše a divadla dovedly toho, čeho argumenty
ruských biskupů nemohly se domoci. Mladý muž ne
vytrval.*)

Nuž, co se stalo? Mladý Rus, zbožný a horlivý
pro svoji Církev, jest na cestě býti katolíkem; aby při
vedli jej nazpět k pravoslaví, co činí? Jest svěřen

+) Nie však nedokazuje, ano z ničeho nelze ani souditi, že by
mladý Galicin byl kdy přijat do církve katolické a že by byl přijímal
její svátosti.

5*
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atheistovi a vodě do divadla. Tento jediný skutek může
otevříti oči mužům pravdymilovným.

Čteme ve spisku nadepsaném: „La Russie et les
Jésuites“ od Henriho Lutterotha (Paříž 1845.) o obrácení
mladého Galicina: „Spěchali, aby vytrhli toto dítě z rukou
nevěřících a svěřili je péči arcibiskupa Filareta, dnešního
metropolity v Moskvě, jenž sídlil tehdy v Petrohradě, a
jenž zavedl je snadno nazpět do lůna ruského pravoslaví“
(p. 56.—57.). -- Tak se píše historie.

M. de Lutteroth byl předstižen autorem knihy na
depsané: „Římský katolicismus na Rusi“. Takto píše
o našem předmětu: „Mezi tím přišlo na světlo, že jesuité
obrátili synovce ministra kultu, mladého nezletilého prince
Alexandra Galicina, což uvedeno bylo ve známost císaři.

Jesuité naplnění byli strachem a začali ujišťovati,
že neměli při tom žádného účastenství, že naopak činili
vše možné, aby jej zadrželi; že mladík tento katolíkem
se stal zázračně, naleznuv náhodou při kamnech latinský
brevíř, jejž jesuitský vychovatel tam byl zapomněl.“

Jest nesnadno nepsati méně nesprávností a pošetilostí.
A tato kniha má za autora hraběte Dimitrije Tolstého,
ministra veřejného vyučování a jeneralního prokuratora
av. Synodu, a tudíž nástupce prince Alexandra Galicina
skoro ve všech úřadech, jež tento zastával před 60 roky;
autora, jenž daleko stojí pod Galicinem, co se týče vy
chování, způsobu a mravů, jenž mu však v ničem ne
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zadává, co se týče nenávisti, již chová k církvi kato
lické a k jesuitům.

Alexandr Galicin, který neměl dříve nenávisti
k jesuitům a jenž jim stále proukazoval vlídnost, byl
obklopen zednáři a illuminaty, kteří zmoenili se znenáhla
jeho ducha a popouzeli ho proti otcům Tovaryšstva

Začal jim býti nepřátelským, a když jeho synovee
se prohlásil katolíkem, toto nepřátelství neznalo už mezí.
Očekávaje návrat císařův bděl nad nimi s přísnostívášnivce.
Postavení, do jakého tím byli připraveni, stávalo se den
ode dne nesnesitelnějším, a vysokým tonem se jim ozna
movalo, že budou přísná opatření proti nim učiněna, jak
mile se císař navrátí. Leč nepředbihejme událostí.
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Hlava V.

Vyhnání jesuitů z Petrohradu.

Afezitim co P. Folloppe dával tak vzácné příklady
si ctnosti za zděmi kolleje petrohradské, otřásaly ve

liké převraty celým světem. Napoleon byl svržen, Evropa
vzala na sebe novou tvářnost a svatý Otec vrátiv se do
Říma potvrdil znovu v celém svě:ě Tovaryšstvo Ježíšovo,
jež Prozřetelnost až potud uchovala na Rusi, jako v bez
pečném přístavu během celé bodře

Když pak ticho nastalo, tu podle úmyslů této svaté
Prozřetelnosti začalo Tovaryšstvo Ježíšovo rozptylovati své
členy po celé Evropě.

Může se v pros říci, že vyhnání z Ruska bylonezbytné pro spásu Tovaryšstva.
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Když papež Pius VII. znovu ustanovil Tovaryšst7o
v r. 1814., zavznělo celou Italií nevyslovitelné nadšení.
V žádné zemi nebyli staří jesuité tak čestní. Všichni ti
dobří starci sbíbali se s nevídanou horlivostí, aby postavili
se pod pravidla, jimiž řídili se za svého mládí. Byli
ochotní ke všemu, nabízeli se s radostí ke všeliké službě
a byli šťastni, dostalo-li se jim péče vyučovati obecný
ld. V týž čas spěchali také mladí lidé houfně do
noviciatu. Vidouce toto nadšení, tento nevídaný projev,
představení italští nevěděl', jak odolati tomuto všeobecnému
proudu, přijímali veliký počet kollejí, aniž uvážili, že
nemají k jich obstarání leč starce, kteří již jsou jednou
nohou v hrobě, a mladíky, kteří sotva mají dět-ká léta
za sebou. Veliké nepříjemnosti, které musely plynouti
Z tohoto nepřirozeného stavu, objevily se brzo. Smrť
učinila v brzku četné mezery mezi starými jesuity. Na
uprázdněná místa neměli leč madíky, na jichž vychování
nebylo ani času, mnohdy novice, kteří neměli, leč jeden
měsíc noviciatu. A to není vše; dobří ti starci, kteří dali
na jevo tolik zápalu pro pravidla sv. Ignáce, žili 40 let
a více mimo domy Tovaryšstva. Většina z nich trávili
v nich svá léta pouze jako mladí scholastikové, ba i no
vicové, neměli zádné praktické znalosti institutu, neroz
uměli nic o řízení Tovaryšstva, a nyní byli to oni, již je
měli říditi, Mimo to vědomosti, jichž nabyli, během času
zapomněli. A k tomu ještě nebyli všichni z téže krajiny,
každý měl v paměti nějaký zvláštní obyčej své provincie,
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a tyto obyčeje chtěl naproti oněm jiné provincie míti
zavedeny a podrženy, jako by byly nevyhnutelnými pra
vidly. Z toho povstalo mnoho zmatku, ano ihádek mezi
těmi dobrými starci, kteří se domnívali býti vedeni duchem
h-rlivosti. S druhé strany, rovněž následkem tohoto
enthusiasmu, nevěděli, ani jak se udržeti, ani jak se řídit;
do noviciatu bral se veliký počet mladíků, kteří neměli
pravého povolání, a kteří v brzku opět odešli. Následkem
toho nastalo mnoho svárů. Sa všech stran přicházely
nářky a odvolání na P. jenerala, který byl na Rusi, a
jemuž bylo dosti nesnadno se dověděti, čeho se dižeti.
Z toho povstaly časté změny představených, nevyjímaje
ani provincialů a jeneralního vikáře pro Italii. Dobrý a
láskyplný Pius VII, pcodporován svojí nepřekonatelnou
láskou k Tovaryšstvu, neztratil proto odvahy.

Nepřestával psáti na Rusi, aby zavolal P. Brzo
zowského do Říma. P. jeneral s2 své strany žádal vsak
nadarmo průvodních listin, vláda ruská houževnatě je
odpírala. Pět let takto uplynulo. Konečně P. Brzoz: wski,
cítě blížící se konec, pravil jakoby prorocky k otcům,
kteří v slzách jej obklopovali: „Ejhle, zde já umirám,
vy však budete odtud vypuzen.“

Vzali jsme tyto črty z vlastnoručního záznamu
P. Roothana, který máme před očima. Končí těmito
slovy, která chceme do slova uvésti: „Toto vypuzení
bylo, můžeme s dobrým svědomím říci, spásoů pro celé
Tovary šstvo.“
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Ve Francii nebyl stav týž, jako v Italii, avšak po
třeby byly rovněž nalehavé. Ježto Tovaryšstvo ve Francii
několik let před brevem Klementa XIV. bylo rozptýleno
a domy noviciatní od té doby byly uzavřeny, bylo zde
pozůstalých daleko méně. Na místě jich byli zde otcové
z korgregace Srdce Páně a Otcové víry. Byli to mužové
v pném věku, veliké ctnosti a řídkého sebezapírání.
Znovuzřízení Tovaryšstva bylo vždy předmětem jejich
přání, a po dloubý již čas snažili se sami žíti podle
konstitucí sv. Ignáce. Avšak oni jich neznali lečz knih,
i bylo se možno obávati, aby se neutvořil v nich
zvláštní duch, který by byl dalek ducha zakladatelova.
R. 1814. byla většina z nich připuštěna do Tovaryšstva,
1 stali se ve Francii základními kameny nové budovy.

L-č vedle tohonetajili si, že jim chybělo všelicos,
praktické tradice starého Tovaryšstva, násilně přetržené
rozptýlením a revolucí, neuchovaly se ve Francii, i bylo
třeba, aby tam byly přineseny otei, kteří žili na Rusi,
kde se udržely. I jest viděti, že vyhnání jesuitů z Ruska
nebylo méně providentielním, nežli jejich podivuhodné
zachování v těchto krajinách.

Toto vyhnání nestalo se pojednou. Dne 3. ledna
1816 byli vypuzení z Petrobradu a 6. dubna 1820 dostali
rozkaz opustiti carství.

Obrácení mladého Galicina a několika dam z nej
vyšších krubů bylo důvodem, jenž ve veřejnosti měl
ospravedlniti vypuzení jesuitů z Petrohradu a uzavření
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jejich kolleje. Nebylo lze utajiti, že obrácení mladého
Galicina hluboce rozhořčilojeho strýce, ministra veřejného
vyučování a osvěty; nicméně, kdyby nebylo bývaloještě
jiných věcí, nebyl by car poslouchal ponoukání svého
ministra, byl by přehlédl všelicos a nechal je působiti.
Čin obrácení byl tudíž pouhou záminkou.

To potvrzuje, že uplynul rok mezi obrácením mla
dého Galicina a vypuzením jezuitů. Viděli jsme výše,
že bylo to v měsíci květnu 1815., kdy hrabě de Maistre
slavil moudrost Alexandra I.

Po měsíci březnu psal: „Mnozí očekávali bouři od
cara samého. Málokdo jej znal. Stále byv oklamáván,
stal se konečně podezřívavým, tak že nebylo téměř možno
jej oklamati. Nic nevykoná povrchně, ani aniž by se sám
důkladně se stavem věcí neseznámil. Maje, jak známo, od
mládí u sebe zapřisáhlé nepřátely katolicismu a jesuitů
obzvláště, těchto janičarů církve katolické, jeho pevnost,
již zachovával při tolika jednáních, která byla s to ji
zvrátiti, namáhání, jež sám na se bral, jeho duch snáše
livosti, jeho náboženský cit a ohled na všechna svědomí,
— toto vše jsou pro mne průkazy tak podivuhodné, že
zdá se mi nemožno, s dostatek jej obdivovati. — Oče
kává se jeho rozhodnutí, jež může miti značné následky.“
(Correspondance diplomatigue, t. II., p. 61—62).

Během téhož času psal ještě: „Ujišťuje se dnes,
že přišel list od jeho carského Veličenstva, odpovídající
notě ministra osvěty, avšak jestliže dopis takový existuje,



— 75 —

nepronikl jeho obsah na veřejnost; ježto přece však
mnozí ujišťují, že jednal o malichernostech, upokojily se
mysli značně.“ (id. ibid.) — Vzdor tomu byl však rozkaz
k vypuzení vydán. Jaká byla tedy v pravdě pohnutka?

Jesuité měli na Rusi, jako všudy, nepřátely. Nej
více nevražili na ně illuminati. Tato sekta, tehda po kra
jinách velice rozšířená a veliký vliv mající, měla za účel
zříditi na zříceninách všech kultů existujících náboženství
všeobecné, jež nepřipouštělo ani svátostí ani dogmat,
přesně defilovaných, ani hierarchie ani autority učící.
Kníže Alexandr Galicin byl zdánlivou hlavou této sekty,
ve skutečnosti byl pouze jejím učelivým nástrojem. Po
mocí jeho měla nesmírný vliv. On byl přítelem carovým
od mladých let a měl stále k němu snadný. přístup;
byl prokuratorem sv. Synoda, ministrem veřejného vyučo
vání, ministrem osvěty, ředitelem pošt. Veřejné vyučování,
bibliotheky, censura knih, korrespondence a dohled nad
veškerým kněžstvem byl v jeho rukou, a skrze svého pro
středníka, v rukou sekty, jejíž vynikající členové naplňovalí
jeho úřady. Lože zednářské tvořily ohromnou síť,jež obepí
nala celou Rus, a i tyto lože byly v rukou sekty. To vše ji
nestačilo. Chtěla míti v carství veřejnou a úřední organi
saci, jež by jí dovolovala vykonávati všude svoji propa
gandu; k vůli tomu vytvořila biblickou společnost,a kníže
Alexandr Galicin byl k tomu ještě jejím presidentem;
pod nátlakem vlády byly sekce biblické společnosti utvo
řeny ve všech městech a všichni úředníci byli officielně
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vyzváni dávati příspěvky do kontribuční kasy, které
platily za dobrovolné. Společnost biblická byla jakýmsi
druhem laické církve, bez hierarchie, bez svátostí, bez
dogmat přísně ustanovených, avšak s podkladem, jenž
umožňoval tajným společnostem rozšiřovati svůj vliv a
své působení na všechny členy.

Car Alexandr, jehož se podařilo sektě dostati do
svých spárů a jemuž diktovala smlouvu sv. Alliance,
vzal si společnosti biblické obzvláště k srdci. Biskupové
ruští dali se se zápalem ve vlek s olečnosti a arcibiskup
katolický. Siestrzencewicz, tvořil v ní část se svými ka
novníky. Car přál si vřele, aby i jesuité v ní tvořili
část. P. jeneral odpověděl, že to není možná. — Jak?
Váš arcibiskup přece... Nemůžeme, nechceme-li jednati
proti svému svědomí.

P. jeneral byl vyzván, podati své důvody písemně,
i napsal pamětní spis. Císař byl tím velice nespokojen.
Osobnosti příznivé jesuitům netajily se jim, že zdráhání
jejich bude míti neblahé následky. Gouverneur mohilevský
pravil to otevřeně P. rektoru onoho města. Biblistický
missionář, přišed do Mohileva, konal slavnost spojení, aby
získal spojenců. P. rektor zamítl tvořiti část associace.
Gouverneur mu tehdy pravil: „O, důstojný otče, jak je
mi vás líto, to bude míti velice vážné následky, jichž
si nemůžete ani představiti.“

Iluminati, s Galicinem v čele využitkovali nespo
kojenost carovu s jesuity. Nebyli by se snad potkali se
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zdarem, kdyby nebylo zvláštní okolnosti. Čar měl ve
zvyku, na»štěvovati vysokou damu z Petrohradu, Polku
a katoličku. Za jeho dlouhé nepřítomnosti změnily se
disposice oné damy, a když po svém návratu šel k ní
na návštěvu, našel bránu uzavřenou; věděl však, že tam
jest. I chtěl věděti, co to znarená, a uslyšel, že během
času, jenž uplynul od jeho odjezdu, šla ona dama ke
zpovědi a obrátila se k vůli tomu na jistého jesuitu.
Hněv carův byl využitkován, aby dostali od něho dekret
na vypuzení. Slyšme o tom ještě M. de Maistra: „Úkaz
vyšel z paláce, jako blesk z mraku; car byl rozhněván
na řád; každý vlas to dokazuje.“ (Correspondance diplom.
II. 156, 157.) *)

Tak pracovali nepřátelé Tovaryšstva, aniž o tom
věděli, na vyplnění milosrdných zámyslů Prozřetelnosti
Boží. V noci ze dne prvního na druhý leden 1816. (no

*) O témže caru ruském píše »Revue des Eglises d'Orient<, co
zde na konci jednání jesuitů s carem Alexandrem I. položeno budiž,
takto: V listopadu 1825 přišel pobočník cara Alexandra I. jeneral
Michaud do Říma s úkazem, aby papeže Lva XII. zpravil, že Jeho
Veličenstvo císař ruský si žádá přijatu býti do lůna katolické církve
a proto prosí sv. Otce, aby mu potaji poslal nějakého kněze se vší
pravomocí, které k výkonu tomuto potřebí jest. Sv. Otec Lev papež XII.
vyhlídl k tomu P. Orioliho z řádu sv. Františka Ser., který se také
ihned na cestu připravoval. Zatím však došla do Říma zpráva, že car
ruský umřel.

Tážeme se, jaké toho jsou doklady? Doklady jsou tyto: Jeho
Svatost Lev pap. XII. osobně sdělil zprávu tuto Don Mauru Capella
rimu, opatovi kamaldulskému, jehož původně obmýšlel papež na
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vého počtu) vpadla policie a ozbrojená moc do kolleje,
zmocnili se všech východů, potom, aniž se otázali
jediného otce, aniž jim oznámili příčiny vpádu, po
drobili je prohlídce, mezi tím co ministr veřejného vy
učování a osvěty, prine Alexandr Galicin, předčítal
P. Brzozowskému dekret vypuzení. Následující noci do
pravili všechny otce do Polocka. Zapečetili jejich korre
spondenci a jejich manuskripty; jejich nábytek, bibli
otheka, museum a kabinet fysikalní byly skonfiskovány.
(Viz Crétineau- Joly, t. VI. p. 19. II.).

P. Folloppe byl tudíž transportován do Polocka
jako ostatní. Deset let byl v Tovaryšstvu. Pro svoji
pokoru a lásku k ústraní dobrovolně vzdal se zkoušek,
které by mu zaručily stupeň professů! Nicméně P. je
neral uváživ jeho řídkou ctnost nařídil, aby se připravil
na professi z tří slibů. Pokoušel se ještě odporovati,

Rus vypraviti. Avšak tento doprošoval se u sw. Otce, by ráčil spíše
někoho jiného k poselství tak důležitému si vyvoliti. Týž opat Don
Maurus Capellari nastoupil po smrti Lva pap. XII. na jeho trůn pod
jmenem Řehoř XVI. a sám svěřil událost tuto Msgr. Moronimu, jenž
ji uveřejnil ve svém historickém slovníku Dizionario di Storia ecelesia
stica (sv. 59. str. 310.). Poselství tudíž ruského jenerala Michauda jest
nade vši pochybnost zaručeno a P. Gagarin vypravuje o události této
následovně: Car Alexandr I. zemřel smrtí nenadálou. Ale prvé nežli
se rosžehnal se světem, dal si právě v poslední chvíli zavolati převora
dominikanského kláštera v Petrohradě, žádaje na něm, aby připravil
slušný byt knězi, jenž by z Říma sem dojeti měl; což v týž čas spadá,
kdy jeneral Michaud na cestě do Říma byl. Ještě třetí doklad budiž
uveden. Konstancie vévodkyně Laval-Montmorency, dcera Josefa de
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avšak, když mu bylo oznámeno, že není dovoleno odmí
tnouti stupeň, ustanovený od jenerala, rozhodl se po
slechnouti a 2. února 1816. složil v Polocku své poslední
závazné sliby.

Viděli jsme důvody, které učinily ve Francii nutnou
přítomnost několika otců, úplně proniknutých duchem
Tovaryšstva. Když se P. Brzozowskému poštěstilo dostati
průvodnílisty pro P. Folloppa a P. de Grivela, pospíšil
si odeslati je do Paříže. Vydali se na cestu 20. března
(1. dubna) 1816.

Maistre, vyjádřila se dne 13. května 1876 o věci té takto: »Ujišťuji a
stvrzuji tímto, že jsem sama od jenerala Michauda slyšela mi vypra
vovati, jak pověřil jej car Alexandr I. tajným poselstvím, aby zajel
k tehdejšímu papeži (trvám ke Lvu XII.) sdělit mu, že se zúplna du
chovní pravomoci Jeho Svatosti podrobuje. Jeneral Michaud pak padl
před papežem do noh uznávaje ve jménu carově papeže za nejvyšší
hlavu církve.« Tato listina je v držení učence ruského jesuity P. Pavla
Pieřlinga, který v Paříži žije a učenými spisy o Rusi a její církvi
daleko široko jest znám. O témže učeném jesuitovi podávaly před dvěma
lety všecky časopisy zprávu téměř neuvěřitelnou, že obdržel od samého

ruského dvora povolení, by směl v petrohradských archivech a j. hle
dati prameny k dílu, o němž pracuje. Podotknouti ještě dlužno, že
ctihodné Anně Marii Taigi, Římance, brzy po smrti cara Alexandra I.
bylo prý nadpřirozeně zjeveno, že car ruský Alexandr před svou smrtí ke
sv. katolické církvi se přiznal a spasení došel.

O%



Hlava VI.

Saint -Acheul.

k Rofater de Cloriviěre, jenž složil svoji professi ve starém+15)
E=4A Tovaryšstvu, narodil se r. 1735. Bylo mu 70 let,
když poslal P. Gruberovi psaní s prosbou, aby jej po
važoval za člena Tovaryšstva. P. Brzozowski, jenž po
uplynutí jisté doby byl nástupcem P. Grubera, svolil
k žádosti P. de Cloriviére, ale přisoudil mu zároveň pobyt
ve Francii.

R. 1814. uložil mu znovuzřízení Tovaryšstva ve
Francii a organisaci provincie. On to byl, který přijal
do Tovaryšstva otce víry a mladíky, kteří se mu v oné
době přihlásili; založil posloupně kolleje Saint-Acheulskou,
bordeauxskou, forcalguierskou, soissonsskou, montmoril
lonskou a Sainte-Anne-d'Aurayskou. Viděli jsme, jaké
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byly za oné doby živly, z nichž skládala se znovu zro
zená provincie.

Bylo zapotřebí, ukázati Francouzům povolaným,
aby tvořili část Tovaryšstva, několik jesuitů, o nichž se
mohlo říci: pohleď, a učiň podle vzoru; lidi, kteří byli
podle výroku jednoho z našich P. jeneralů, institu
tum moribus expressum. Takovým byl P. Folloppe, a
vida jej přicházeti, pospíšil si P. de Clorivičre, aby jej
jmenoval rektorem jednoho z nejdůležitějších domů pro
vincie za oné doby, Saint Acheulu. Nescházelo pokušení,
aby P. Folloppe zamítl onen úřad, vše bylo marné, on
musil poslechnouti; nebylo mu však prozatím o nic
jiného pečovati leč o kommunitu. P. Loriguet dostal úřad
primaria, s titulem principala, jenž se staral o vše, co
se týkalo chovanců a zpráv se zevnějším světem. Co se
týká P. Folloppa, omezil se tento skoro příliš výlušně
funkcemi P. Spirituala. Ano, byl by si žádal, aby s ním
P. Loriguet jednal jako superior. Přicházel k němu,
když mu bylo vyjiti, aby žádal za dovolenou. Toto cho
vání bylo tím záslužnější, an panoval veliký rozdil mezi
ním a P. Loriguetem.

Bylo úmyslem Páně, zkoušeti tohoto služebníka
svého utrpením a tak rozmnožiti jeho zásluhy a očistiti
jej více a více. Nemoci byly jedním z prostředků, jichž
použil Bůh, aby urychlil dílo jeho dokonalosti. Viděli
jsme, že jeho zdraví bylo vážně podryto v Německu.
Způsob života, jaký vedl v Petrohradě, seslabil jej tak,

Jesuité na Rusi 1805—1516. G
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že nemohl skoro ničeho řádného se podjati. Nepřestával
sice pracovati, zrovna jakoby se těšil dokonalému zdraví,
avšak činil tak s neuvěřitelnou zemdleností.

Po svém návratu do Francie nedočkal se žádného

ulehčení. Zdálo se, že jest mezi jeho různými nemocemi
jistý souzvuk, aby trpěl posloupně a bez přerušení. Měl
téměř stále bolení hlavy, jedna z jeho nohou byla ochro
mena a nedopouštěla mu při chůzi leč kulhati, skoro
všechny části jeho těla působily mu nějakou bolest. Duše,
jež stojí vysoko u Boha, musí projití výhní utrpení.
Nescházela ani P. Folloppovi, a on byl vynalézavý
v umrtvování sebe ve všech věcech, avšak umrtvování,
řízené Prozřetelnosti, byla oněmi, jichž více si vážil, po
něvadž jsou méně podrobena illusím sebelásky. ©Během
několika let, dle svého vlastního svědectví, nebyl ani
okamžik bez utrpení, a nikdo nepozoroval na něm nikdy
znamení netrpělivosti nebo zármutku, ani oné měnivé
nálady, jíž se v bolestech nesnadno ubrániti.

Proto byli jeho přátelé více úzkostlivi, ukazovalli
více radosti, neboť uložil si zákon, podle něhož konal
opak toho, co žádala příroda.

Jakkoliv těžko snesitelné byly jeho ustavičné ne
nemoci během tak dlouhého času, jeho boly vnitřní byly
daleko větší. Ačkoliv prváčást jeho života nebyla vyjmuta
od tohoto druhu bolestf, kdy sladkosti vnitřní a duševní
potěchy v něm převládaly, přece.staly se tyto povlovně
řidšími a řidšími. Během času působení milosti bylo při
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něm prostší a duchovnější, a ježto nižší přirozenost ne
měla při tom již účasti na místě sladkostí, jimiž byl
jako cpojen, viděl se úplně pozbavena potěch nebeských.
Poněvadž pak si téhož času přísně zapověděl všeliké
dostiučinění přirozené, nalezal se často v bídě, přebo
lestné jeho přirozenosti. Mimo to prošel několik krutých
duševních stavů. Trpěl mnoho všelijakými vrtochy. U osob
málo uvědomělých, ducha dvojitého a nerozhodnutého,
jsou skrupule přirozeným výsledkem duševních nálad.
U P. Folloppa byla to zkouška, které jej Duch sv. chtěl
podrobiti. Neboť ku vědomostem, nabytým vychováním
velice pečlivým, pojila se u něho veliká zralost úsudku,
a on spojoval vždy velikou svobodu ducha s řídkou
jemností svědomí. Jest známo, jak sžíravé jsou tyto bo
lesti, zvláště přicházejí-li bezprostředně od Boha.

Jaký trest to vskutku produši, jež nebojí se ničeho
tak, jako znelíbiti se svému Bohu, věřiti, že v každém
okamžiku musí jej uraziti, ať činí, co činí! Jiná zkouška,
daleko hroznější, byla pokušení proti víře, a především
proti skutečné přítomnosti Ježíše Krista ve svátosti oltářní,
která jej soužila vzdor jeho nevšedním rozhledům v theo
logii. Myšlenky, které probouzely a udržovaly jeho po
chybnostia jeho popletenost, byly stále přítomny jeho
duchu.

Marně snažil se jich zbýti tím, že vzbuzoval akty
víry v autoritu církevní, jíž se podroboval, zlý duch
zaplétal jej v tisíce subtilnosti, které pravdu téméř evi

6*
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dentní uváděly v pochybnost, a jej pohružovaly v temnost
vždy hlubší a trapnější. Jeho trápení se zdvojnásobilo.
když mu bylo sloužiti mši svatou a jeho duševní vůdce
nařídil, aby ji sloužil každého dne.

Návaly byly tehdy prudší než jindy, především při
konsekraci. Když držel v rukou svatou hostii, představily
se jeho duchu kruté pochybnosti. (Co činilo mu nej
hroznější trápení, byla nejistota, nedal-li svolení. Jeho
muka stupňovala se až ke hrozné beznadějnosti, jíž se
hleděl na tajná pobádání zbaviti, a tu mu duch temnoty
vnukal hrozné utočiště v dobrovolné smrti. Volaje si
do paměti tyto hrozné úzkosti v pozdějších letech, kdy
jich již byl pozbaven, pravil, že by nebyl býval pře
kvapen, byly-li by ho bývaly dohnaly až ku smrti; neboť
v letech, kdy jimi byl soužen, nepochopoval, kterak
možno snášeti život, kdybychom nebyli držáni tajnou
silou, jíž však vždy nepociťujeme, tak že zdá se nám,
že vznášíme se nad propastí pouze na niti.

Jest nesnadno pochopiti vše, co trpěl během času,
co tato pokušení trvala. Pozorovalo se však, že konal
funkce své, mezi tím co nitro jeho bylo silně zmítáno
touto bouří, s velikou zevrubností, a v jednání svá
s blížním vkládal vlídnost, jež mu byla přirozená.

Zde jest též na místě promluviti o tom, kterak byl
znepokojován ohledně svého povolání, Již během svého
pobytu na Rusi otevřel srdce své P. Hochbichlerovi beze
vší reservy; vypravoval mu, mezi jiným, o své touze,
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vstoupiti ke karthusianům, jak od toho byl odvrácen
svým zpovědníkem, a jak potom ocitl se v nemožnosti
vyplniti svůj prvý úmysl, když byla revoluce zničila
domy žáků sv. Bruna. P. Hochbichler, jenž byl člověkem
znalým velice vnitřního života a velkých zkušeností,
pravil mu, že věří v skutku, že jeho první povolání ke
karthusianům přišlo od Boha, že však nemusí se znepo
kojovati vzhledem k tomu, že se nalézá v Tovaryšstvu,
poněvadž s jedné strany jeho povolání ke stavu řehol
nimu jest nade vši pochybnost jisté, a s druhé strany
že je mu nemožno státi se karthusianem.

Toto rozhodnutí utišilo nepokoj P. Folloppa, avšak
po svém návratu do Francie, když viděl karthousu
v Grenobli obnovenu, dožadoval se toho u Boha, není-li
jeho vůlí, aby se tam navrátil. To, co ho v této myšlence
utvrzovalo, bylo, že se ve své veliké pokoře považoval
za neužitečného člena v Tovaryšstvu, na obtíž kommu
nitě a neschopen, prokazovati jí nějakou službu. Psal
tudíž P. jeneralovi, aby si vyžádal svolení, dokonati své
poslední dny v karthouse. Nemáme odpovědi P. Brzo
zowského, avšak jest jisto, že mu toto svolení dáno ne
bylo, ježto zemřel v Tovaryšstvu.

Tento příklad může nám dáti nějaký názor o po
kušení, jež trápila P. Folloppa. Tato nebyla pro něho
méně krutá pro strach, jímž byl proniknut ve vyplňování
vůle Boží. Vzal své utočiště k poslušnosti, a nalezl vní
konec svých vrtochů. — Mezi tím vysoký věk a nemoci
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P. Cloriviéra nedovolovaly mu říditi provincii. Přítel
P. Folloppa, P. de Grivel byl poslán do Anglie od P. je
nerala ve vlastnosti visitatora. Když dokončil tuto pře
blídku, vrátil se do Francie, přiváděje s sebou P. Simpsona,
jemuž ©. jeneral svěřil řízení provincie ve Francii, a
který měl u sebe P. de Grivela s vlastností socia.

Tato změna udála se 23. ledna 1818. P. Simpson
který čerpal v Anglii své tradice o starém Tovaryšstvu,
a kterého možno považovati jako pravého zakladatele
nové provincie ve Francii, byl by rád podržel P. Fol
loppa v Saint-Acheulu, avšak vida, že jeho bolesti se
množily, a domnívaje se, že polední podnebí bude jeho
zdraví příznivější nežli Pikardie, povolil mu konečně ná
stupce a v měsíci lednu 1819. poslal jej do Borčeaux.
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Hlava VII.

Věrní tovaryši Ježíšovi.

čhem století byla Francie pokryta fundacemi a
|ústavy, založenými horlivostí a láskou, jíž byly

vedeni králové, kněžstvo, soukromníci a obecenstvo. V 17.
století vešlo v obyčej zakládati veliký počet křesťanských
podniků, zbožných družstev a nových společností, zasvě
cených výchovu mládeže, pomoci nemocným a ubohým,
jakož 1 modlitbě.

Revoluce zničila toto všechno a pokryla půdu zří
ceninami. Nejhorší dny byly již minuly, když veliký
počet duší křesťanských se podjal díla, opraviti zlo a
znovu zdvihnouti střžené zdi chrámů, ve slabém poměru
jejich sil.

Po obnovení daly mír a pokoj, jemuž se každý
těšil, nový podnět k takovýmto podnikům; avšak, to
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třeba dobře vyznačiti mezi výtvory tohoto řádu, Bůh
nežehnal leč těm, jež byly dílem duší, které vyvolil a
předurčil k takovýmto fundacím, a toto požehnání pro
vází obyčejně odpor a soužení, které slouží k tomu, aby
čistily a zdokonalily nástroje, jež Pán náš chce zaměst
návati, a které mají mimo jiné tu přednost, že zkouší a
zdokonalují základy nových ústavů.

Tento dvojí charakter nalézá se mezi počátky věr
ných tovaryšů Ježišových, již mají za zakladatelku
zbožnou vdovu, paní Marii Magdalenu Viktorii Bengy
de Bounault d'Houet, tetu P. Anatola de Bengy, který
26. května 1871. padl pod ranami přívrženců pařížské
kommuny.

Ona svěřila se vedení P. Varina, který nemohl po
chybovati o jejím vedení k životu řeholnímu, avšak jenž
sám byl silně zaujat založením jiné kommunity, totiž
dam od nejsvětějšího Srdce. I podporoval brzo úmysly
paní de Bounault d'Houet, brzo je vyvracel, jsa toho
mínění, že má se vzdáti svých plánů ohledně zakládání
a vstoupiti osobně do právě zrozené společnosti Nejsvě
tějšího Srdce.

Mezitím co trvaly ještě tyto neurčité pochybnosti,
sídlila tato ctnostná paní ve městě Amiensu. P. Varin jí
odporučil, aby se dala vésti radami P. Folloppa, a jej
seznámila se svými plány. (Vie du P. Varin, par le
P. Guidée p. 212, 213 note). P. Folloppe ujal se s živým
účastenstvím této záležitosti, a měl se zbožnou vdovou
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častá a dlouhá jednání o tomto předmětu; později psal
jí vícekráte, jak možno viděti v životě paní de Bounault
d'Houet, a podle svědectví jejího životopisce byl P. Fol
loppe jediným jesuitou, jenž nikdy neváhal se schválením,
které dal plánu této fundace.

Zkušenost, kterou P. Folloppe měl ve vnitřním ži
votě a v cestách Božích, dopouštěly mu, že s jistotou
vedl tuto duši, vydanou krutým pochybnostem. S jedné
strany zdálo se ji, že poznává vůli Boží, která ji volala,
aby utvořila dílo určené na zachránění a posvěcení tak
velikého počtu lidí, s druhé strany, zastrašena byvši
citem vlastní slabosti a překážkami, jež viděla hrnouti
se se všech stran, obávala se, aby nestala se hříčkou
illusí, a nevěděla na čem se ustanoviti; avšak P. Folloppe
nedopouštěl jí, aby se oddala malomyslnosti, a povzbu
zoval ji, aby vykonala, co Bůh od ní žádal.

Jak jsme pravili, seznámila se paní d'Houet s P.
Folloppem prostřednictvím P. Varina, jejiho vůdce du
chovního.

Leč nechme mluviti paní d'Houet, jak se vyslovuje
v jisté historické črtě o vzniku Společnosti: „P. Varin
mi pravil: Myslím nyní, že dobrý Bůh skutečně žádá
od Vás nějaké věci; jděte do Amiensu, mluvte s P. Fol
loppem a Sellierem; oni mi budou psáti a tak se roz
hodneme brzo, co počíti. Oba svatí otcové modlili se
a odporoučeli záležitost tu modlitbám mnohých; psali
o tom rychle P. Varinovi a on odpověděl asi v tomto
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smyslu: My všichni jsme za jedno v té myšlence, že
dobrý Bůh chce nějakou věc, myslím, že máme započíti
v malém, abychom lépe poznali, co chce. Připojil, že
třeba najmouti malý dům, kam bych vstoupila s mladou
osobou, jež by se k tomu nabídla.

P. Sellier a P. Folloppe přinesli mi tento list,
který mne velice překvapil. Pravila jsem jim, že nemohu
pochopiti, že by si Bůh mne chtěl vyvoliti za nástroj
vro podobné dilo. Když oba otcové ujišťovali, že tak
přece věří, pravila jsem jim: Je-li to pravda, jest třeba,
aby mne velice podporoval, či spíše aby to učinil sám:
P. Sellier pozdvihl oči k nebi a dloubý čas je tam měl
upřeny, potom je sklopil a mně pravil: Ano, on to učiní,
ale ne způsobem, kterého vy si žádáte; je to gasta kříže,
opuštěnosti a pokořování, kterou se tam dojde. Přijímáte
tyto prostředky, které se vám podávají k-použití? Byla
jsem zaražena na okamžik, ale pak jsem řekla: Ano,
důstojný pane, přijímám tuto cestu; neodmítám více těchto
prostředků než jiných a vše, co Bůh pro nás vyvolí. —
On připojil: Dobře tedy, ježto to přijímáte, vše je skon
čeno, a vše se stane, jak jsem Vám pravil.“

To přihodilo se v lednu r. 1818. Avšak brzo po
té upadla paní d'Houet do nebezpečné nemoci. Takto
vypravuje o oné nemoci: „Ve dvou dnech byla jsem
blízka smrti. P. Sellier přibyl; viděla jsem dobře, že mne
nalezl velmi bídnou; poslal pro lékaře. Když přišel, sly
šela jsem jak pravil P. Sellierovi: Přivolali mne příliš
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pozdě, není už pomoci. Druhý den bylo mi ještě hůře,
lékař pravil, že noci nepřečkám. Slyšela jsem, jak to
pravil sestrám.

P. Sellier mne zaopatřil a připravoval na smrt.
Účil mne všemu, co mám konati a říkati v posledním
okamžiku. Po té řekl: Řeknu vám upřímně, co myslím,
vy nezemřete touto nemocí; vy víte dobře, že dobrý Bůh
má jiné zámysly a že třeba je uskutečniti. Byla jsem,
myslím, tak blízka smrti, jak umírajícímu jen možno.
V malém okamžiku citila jsem se lépe a druhý den
rozhodl lékař, že z tobo vyjdu.

Dlouhý čas jsem nevycházela z domu, neboť byla
veliká zima. P. Folloppe přicházel se často na mne po
dívati a činil mi dlouhé návštěvy. Mluvil mi stále o Bohu,
a o tom, co jsem měla sama konati a co Bůh ode mne
žádal. Jednoho dne přinesl mi pravidla a soujem konsti
tucí jesuitských. Pravil mi: Jsem tak jist, že dobrý Bůh
chce, abyste se řídila těmito pravidly, že vám je přiná
ším, ačkoliv mi to bylo všeobecně zrazováno; opište si
je a nemluvte o tom, naleznete jich, až bude třeba.

Jednaje takto, nechybil nijak P. Folloppe proti
regulím; zbožný rektor ze Saint-Acheulu užíval pouze
moci, již mu dával jeho úřad.

Paní d'Houet nalezla ještě hojně překážek na své
dráze; byla nucena, odebrati se do Berri, odkud přišla
do Paříže r. 1818 „V té době především bylo to, kdy
zdál se mi Bůh posílati mnohem větší kříž, nežli byl



+—92—

minulý, ve zkouškách všeho druhu, které mi P. Varin,
mnozí jiní a dobrotivý Bůh sám připravili, až k oka
mžiku, kdy mi bylo dovoleno začíti do opravdy... P. Fol
loppe, který opustil Amiens, psal mi též, aby mne po
těšil a mne ujistil, že věc se dostaví, avšak toto vše
pomohlo mi málo, nechala jsem list P. Folloppa bez
odpovědi.“

Nicméně dílo Boží se uskutečnilo uprostřed proti
venství a nesnází, před svojí smrtí měla paní d'Houet
tu potěchu, že viděla Společnost věrných tovaryšů Ježí
šových pevně ustanovenu. Společnost učinila především
rychlé pokroky v Anglii a v přítomné době dostává se
četné mládeži od ní vychování křesťanského ve Francii,
v Anglii a ještě v jiných zemích.

P. Folloppe neklamal se, nepřestávaje vybízeti a
podporu svoji udíleti vzniku náboženské společnosti, která
výtečné služby církvi prokazuje.
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Bordeaux a Laval.

čádyž přibyl P. Folloppe do Bordeaux, byl spěšně
ŽŮDĚ zavolán k němu lékař, tak vynikající svou vědo
mostí a svými talenty, jako svou zbožností. Avšak jeho
zkušenost a zručnost poznala brzo, že bezůspěšnými budou
jeho pokusy. Nemoci P. Folloppa byly tak různé a kom
plikované, že nebylo lze ulehčiti jedné, aniž by zhoršily
druhou, a nikdo mu nemohl říci, neupadne-li do bolestné
nemoci, která jej dlouho zdrží na lůžku. Pozorlivé péči
zbožného lékaře poštěstilo se, že jej přivedl k životu,
avšak zdraví mu nenavrátil. Pobyt v lázních Bagně
resských nepotkal se s lepším výsledkem. Během času
P. ministr, spiritual kommunity a chovanců, prefekt
nemocnice a jeho časté vztahy s bližním učinili jej nutně



milým více osobám, neboť poznati jej a milovati nebylo
leč jednou a touže věcí,

Chovanci odkryli brzo ve svém vůdci některé tahy,
které charakterisovaly jeho ctnost. Spozorovali, že dobrý

ten stařec, vzdor svým nemocem, nebere si více času,
leč co nezbytně nutno, k nejsvětější oběti, a to ze strachu,
aby jim nespůsobil nechuť ku zbožným cvičením, kdyby
děle trvala, než žádala slušnost a ohled. Zpozorovali
také, že tyto láskyplné pozornosti, které jim P. Folloppe
věnoval, se rozmmožily a rozrůznily v. nekonečnost při
jednání s každým z nich. Starost o nemocné, přesnost,
s jakou přicházel do zpověďnice v hodinách, které byly
nejpohodlnější těm, jež měl na péči, jeho veselost v ho
voru, ochota ke službě, vše to bylo jako přirozené. Srdce
tak utvořené nemohlo snésti slov, jež urážejí bližního.
Duchaplně hovořil o vtipech, porušujících lásku k bližnímu.
Když bohatci, říkal, chtějí baviti své přátely, jest to
jejich vlastní měšec, z něhož zapravují útraty. Rovněž
tak není šlechetné hledati zábavy na útraty druhého a
prostředků k obveselení vlastního světa, toť spíše ukazo
vati vlastní převrácenost; pokora dobývá si zásluh, a
láska jest zachována.

P. Folloppe stále se řídil toutó zásadou. Jeho roz
mluva měla tolik půvabu, poněvadž neurážel nikoho a
nedal se svésti k nepříslušnému veselí. Pečlivě až k úzkost
livosti zachovávaje vše, co mu mohlo získati úctu,
předváděje vtipně věčné pravdy u příležitosti věcí sebe
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indifferentnějších, znal také pobaviti druhé i nevinným
žertem. Místo aby smutně bavil jiné svými stálými těžko
stmi, přispívaly spíše jeho nemocí samy, lze-li tak říci,
k obecnému veselí. Tak velice bavil svojí nepravidelnou
chůzí, takovou vzbuzoval pozornost svou malou postavou,
a to vše s přirozeností a lehkostí, jež činily cennými
i jeho nejmenší slova.

Věrnost v zachovávání pravidel skromnosti dá se
srovnati 1 s nejhorším stavem zdraví. Tak ani on ne
zanedbával žádného způsobu k umrtvování; řekněme lépe
a připojme ku cti pravdy: celá jeho osoba byla věrným
vzorem obrazu, jejž svatý Ignác vystavil o řeholníku
dokonalé skromnosti. Pečlivě těžil ze všech příležitostí
ku trpení, jež nám skytá tak často nepřízeň počasí,
jednání s bližním a tolik jiných věcí, proti nimž osoby
méně umrtvené bojují bez přestávky, mnohdy, aniž to
pozorovaly a vedeny jsouce pouze jakýmsi přirozeným
pudem.

Avšak druh umrtvování, který měl nejvíce na srdci,
byla stálá bdělost míjeti vše, co by mohlo, proti jeho
úmyslu, způsobiti nějaký bol nebo nějakou nelibost u
druhých,

Ve všech svých jednáních s bližním hledal stále
prostředků býti mu užitečným. Všichni pozorovali, kteří
jej blíže znali, s jakou -péčí zakrýval svoji horlivost, buď
že tak činil z pokory, buď aby tím lépe zajistil 'si
důvěru. 
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Jeho příklad přidal ještě více váhy prostředkům,
jichž užíval ku zajištění duševního pokroku. Hledě ba
viti dle možnosti, neučinil si účelem, aby svým chováním
bavil, nýbrž aby se dobře stranil všeho, čím by mohl
špatně baviti, a tím způsobem dosáhl svého cile, po jiné
sice cestě, avšak zrovna tak jisté a mnohem spůsobilejší
jeho pokoře.

Tolik horlivosti nemohlo zůstati bez úspěchu. Ne
stalo se také, aby kdy pobyl delší čas v nějakém domě,
aniž spozorována tam byla citelná změna. To pozo
rovalo aspoň více osob, v obou kollejích, v nichž vo
Francii pobýval, v Saint-Acheulu a v Bordeaux.

Jsou osoby ctnostné, avšak charakteru drsného a
přísného. Vážnost, kterou chovají pro umrtvování, jest
příčinou, že bojí se doporučovati ji osobám důvěrně
spřáteleným a nakládati s nimi tak, jako nakládajírs sebou
samy. Na tyto osoby obracel praxi svatých shovívajících
všem a přísných pouze na sebe samy. Jednoho dne,
kdyš jeho úřad nutil jej, aby vyplisnil bratra koadjutora,
jenž provinil se nedbalostí při posluze kommunity, doufal
tento očistiti se mu slovy: „Důstojný otče, musíme se
umrtvovati.“ — . „Ovšem, — odpověděl tento, musíme
umrtvovati sebe, ne však jiné“ —

Svými pokyny obviňoval také ony, které řídil proti
zásadě: „Láska dobře spořádaná počíná od sebe sama“,
jejíž zneužití často trápí a znepokojuje bližního. On chtěl,
právě naopak, aby každý trápil sebe sama, a netrápil
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osob, s nimiž žije. — Chtěl také, aby každý se domní
val a věřil, že ti, s kterými vespolek žije, jsou doko
nalými lidmi, aby však jednal s nimi, jakoby byli velice
nedokonalými. Věrně sledoval rady apoštola, vstoupiti do
nitra bližního, a jednal podle toho, ne však nízkým po
chlebenstvím, jehož nebyl schopen, nýbrž duchem lásky,
a ježto byl přesvědčen, že nepřivedeme lidu, s nímž
jednáme, na dobrou cestu, urážíme-li předem jeho city a
jeho vkus. Když se mu zdálo, že se může shodnouti
8 míněním těch, s nimiž právě mluvil, aniž by vždy po
rušil pravdy, připojil, jako ku vysvětlení, co považoval
za užitečnější nebo pravdivější, takovým způsobem, že
ke konci byl každý, beze všeho pozorování, mínění opa
čného, než jaké měl z počátku. Toto jednání učinil si
zvláště zákonem, když jednal se svými představenými.
Stalo-lí se u přítomnosti svědků, že představený, řeknuv
mu své minění, dožadoval se jeho, a byl-li on mínění
daleko opačného, než aby je mohl prosloviti způsobem,
jejž jsme naznačili, nebo snad dokonce představenému
před ostatními odporovati a ničeho nedělati, čímž by při
rozeně jeho autorita byla zmenšena, spokojil se neur
čitou odpovědí ve smyslu představeného a vyhledal jej
později samotna, aby se vyslovil s větší svobodou. Tímto
způsobem odsuzoval onu strnulou houževnatost, jíž při
kládá se jméno svobody a lásky ku pravdě, s níž jest
tak často spojeno daleko méně reservy a daleko méně
respektu. Připojil, že bychom tímto způsobem přišli mimo

Jesuité na Rusi 1805—1816. 7
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dosah, abychom vůbec někomu prospěli. Jeho odloučenost
od světa nebyla však u něho následkem povahy přísné
a drsné. Byl srdce výtečného, něžného a láskyplného.
Spojoval dvě věci, jež zdály se vzájemně vylučovati.
S jedné strany všechna jeho příchylnost, všechny city
jeho srdce patřily Bohu, a jeho odloučenost od všeli
kého ostatního předmětu byla taková, že vše jiné mu
bylo ničím. S druhé strany nebylo přátelství něžnějšího,
láskyplnějšího, nežli city, které choval pro ty, jež mu
byli blízcí. Bylo to vidno při jedné příležitosti. Když
P. Grivel, se kterým strávil mnohá léta v kolleji petro
hradské a s nímž žil v důvěrném styku, přišel do kol
leje bordeauxské, a všichni již spali, tu chtěl jej viděti
na lůžku. Pohled na jeho přítele spůsobil mu hnutí tak
mocné, že po zbylou noc nemohl už pospati.

Pro ty, kteří byli jeho péči svěření, znal něžné ohledy,
které se neobmezovaly pouze na city. Nedopřál si pokoje,
pokud neučinil vše možné k jejich potěše a polehčení.
Pozbyl-li někdy své vlídnosti, bylo to tehdy, viděl-li
v někom necitelnost s nešťastnými.

Sotva mohl pochopiti, kterak mohl kdo necítiti 80u
strasti s nešťastnými a nechtíti zmírniti jejich starosti.

Odporučoval stříci se při rozmluvě všelikého vyvy
šování, jakož i tonu affimrativního a úsečného, který
často, jsme-li s podobnými výrazy hotovi, škodí obsahu
nemálo.
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Měl-li někdo s ním nějaké řízení, našel vždy
ochotného přijetí, jakoby neměl žádného zaměstnání, Pravil,
že stojí mu menší námahu čekati čtvrt hodiny nežli ne
chati čekati minutu.

Mluvil vždy s velkou úctou o představeném a o všem,
co mělo nějaký vztah ku jeho osobě a jeho řízení. Ti,
kteří s ním byli důvěrně známi a spřáteleni, neslyšeli
nikdo z úst jeho ani nejmenšího, co zakazuje dokonalá
poslušnost vůle a rozumu. Totéž smýšlení hleděl vzbu
diti i u jiných.

V Bordeaux, následkem nových zařízení, bylo nutno
převésti refektář chovanců z jednoho sálu do vzdálenějšího
od kuchyně a kde posluha tudíž stala se mnohem obtíž
nější. Bratr, který měl refektář na starosti, potkav se
s ním, mluvil o novém tom zařízení, které se mu
velice nelíbí; vykládal široce a přeháněl nepřístojnosti,
které tam spatřoval.

P. Folloppe tvářil se, jakoby viděl totéž, a přehá
něl ještě, co onen pravil. Potom, zamlčev se chvilku,
jakoby se nová nějaká myšlenka vzbudila v jeho duchu,
pravil: „Ale, milý bratře, kdo pak toučinil ?“

„P. Superior, kdo jiný by mohl naříditi tuto
změnu?“

„Ach, P. Superior“, odpověděl, „toť velmi dobré,
nic lepšího nemohl udělati.“

V rozkaze daném neznal leč dobrých stránek.
Milý fráter pochopil lekci, kterou dostal, a nezapo

7
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mněl jí. Jeho odchod z Bordeaux do Lavalu, který mu
přinesl smrt, byl dokonalým aktem poslušnosti. Ačkoliv
P. provincial, — byl to tehdy P. Richardot, — nie zcela
určitého neustanovil, ten přece, na nějž se obrátil, byl
přespůsobilým, aby uhodl z nejmenších známek vůli nebes.
Hned, jakmile list obdržel, byl jeho odchod ustanoven.
Bylo mu, jakoby celý svět byl jeho mínění. Jistá osobnost,
s niž sdělil, co mu bylo napsáno, nepochopovala, jak
může viděti rozkaz v tom, co by jiný považoval za
radu. Tato poznámka nebyla našemu pateru po libosti.
„Myslite“, odpověděl živě, „že se nám poroučí, jako
lidem, kteří poslouchají jennásilí ?“

Kdyby námaha cesty urychiila konec dnů P. Fol
loppa, byly by umrtvování a láska jeho jedinými příči
nami konce tak drahocenného před Bohem.

Vydal se na cestu v květnu 1822 v povoze dobře
uzavřeném, provázen čtyřmi trappisty, z nichžto tři byli
s ním uvnitř, a čtvrtý na kozliku u kočího. Měli na
osmidenní cestě mnoho trpěti horkem.

Stále zaměstnávaje se jinými nežli sebou samým,
viděl pojednou P. Folloppe, kterak jeden z trappistů
zachvácen jest návalem zimnice, a zapomenuv, že jeho
Iněná vesta jest mu stejně potřebnou, svlékl ji, aby ji
nabídl svému společníku. Tento skutek lásky měl za ná
sledek malé zachlazení, o němž měl dříve velké před
sudky, a on ucítil v těle pojednou značnější teplotu. Tato
nevolnost byla již na pováženou, když so naši cestující
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zastavili v opatství Meilleraieském, aby tam oslavili svátek
na nebevstoupení Páně, který onoho roku padl na 16.
květen.

Nemohli dáti P. Folloppu potravy nezáživnější, nežli
onu, jíž se dostalo trappistům. Hrubé pokrmy, jimiž se
chtěl spokojiti, nemohly býti stráveny organy, po dlouhou
dobu již nemocnými a unavenými cestou tak obtížnou.

Vyvinula se z toho vážná choroba, ano tento sku
tek lásky stál ho život. Trpěl velice, když opustil opat
ství, v pátek 17. ráno. V sobotu 18. o půl jedné přijeli
do Lavalu. Vzdor svým bolestem chtěl P. Folloppe, aby
povoz zavezl nejdříve trappisty do kláštera Sainte-Cathe
rine, tak že nepřišel do domu sv. Michala dříve, nežli
o půl třetí. Jeho tahy ve tváři byly silně rozechvěny,
jeho obličej, naběhlý krví, vyjadřoval hlubokou úzkost.
Byl nucen po svém příchodu odebrati se na lůžko, zim
nice byla silná a bolesti velmi citelné. Druhého dne na
lezl jej lékař ve stavu velice bidném. Únava cesty a
teplota počasí spůsobily zánět ledvin a veliký počet tu
berkulí, u nichž bylo snadno konstatovati stáří velmi
pokročilé. Klidně nesa kříž, který Bůh mu poslal, snášel
P. Folloppe po devět a půl dne kruté bolesti beze všeho
nářku a netrpělivosti. Poslouchaje rad lékařových, užíval
léků beze všeho spěchu, ale také beze všeho odporu.
Když se ho lékař ptal, co cítí, sotva odpověděl a tiskl
mu ruku, jakoby jej prosil, aby ho nerušil v myšlenkách,
jimiž se zabýval, a nedal blouditi po zemi jeho duchu,
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který úplně byl pohřížen do věcí nebeských. Přibyv do
Lavalu, měl to potěšení, že nalezl zde svého starého
přítele z Můinsteru, druba z noviciatu Důnaburského,
P. Coincea, jenž, byv dříve po dloubý čas apoštolem
v Rize, stal se nyní apoštolem lavalským. Leč nemoc
měla svůj průběh. Dne 27. května stal se P. Folloppe
klidnějším, bolesti jeho zmírnily své síly; strávil večer
beze všelikého vzrušení a 28., v jednu hodinu z rána,
sladce vydechl. Jeho poslední okamžiky podobaly se
posledním dobám jeho života. Vidouce klid jeho duše a
radost, jež ho nikdy neopouštěla, porozumíme beze vší
těžkosti, že byl jedním z počtu těch, kteří, dle starého
výroku„praevidentes, guid in morte boni sit,
cum voluptate moriuntur“ (předvídajíce,co je ve
smrti dobrého, s radostí umírají).



pPULS VE
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44 se ještě nějaký čas a vykreslíme obraz jeho
ceností. Na takové duše, jako on byl, lze potáhnouti slova
Ducba sv.: „Krása dcery. královské jest celá uvnitř.“
Řídké pokoře P. Follopa podařilo se ukrýti před námi
většinu podivuhodných předností, které bychom u něho
mohli rovněž spatřovati; avšak vysoké ponětí, které měl
o svatosti v Tovaryšstvu, přiměla jeho představené, že
vyžádali si na těch, kteří jej lépe znali, písemné sdělení
o tom, co na něm byli spozorovali.

Těmto zápiskům, sebraným svědky jeho života,
děkujeme za material naší práce.

Neučiníme po největším díle více, nežli že opišeme
tyto paměti, napsané téměř bezprostředně po jeho smrti,
omezujíce se pouze na bližší jejich spořádání.
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Zdá se jedněm, že P. Folloppe neztratil nikdy
křestní nevinnosti. Lze tak souditi z různých jeho roz
mluv, které vylučují veškeré pochybnosti. Mimo to jest
známo, že jeho šťastné vlohy pro ctnost byly vypěstěny
matkou neobyčejné zbožnosti, tak že Bůh, který povolal
jej k tak veliké svatosti, dopustil, že mládí své strávil
v nevědomosti téměř neuvěřitelné všeho toho, na čem
by mohla ztroskotati se jeho nevinnost; že v 15 letech
učinil již takový pokrok ve ctnosti a v životě vnitřním,
že se zálibou čítal dila P. Guilloré; jedním slovem, že
strávil svůj život v andělské zbožnosti, až ke vstupu do
semináře. Říkal-li konečně, že jest částečně své bojácnosti
povinen, že se zachoval ve svém mládí bez hříchu, jest
to tak vyložiti, že jeho pokora mu tak mluviti velela.
Co se jeho ostatního života týče, vše, co nám o tom
vypravováno bylo, nedopouští žádné pochyby, že zachoval
si milost křestní až do smrti.

Nepoštěstilo se nám dostati nějakých zpráv, jen
poněkud úplných, o zvláštních milostech, jichž se P.
Folloppu od Boha dostalo. My víme pouze, že ve svém
mládí měl více duchovních potěch, nežli na sklonku svého
života. Po dlouhý čas měl živé vědomí přítomnosti Boží,
jehož velebnost na něm spočívala s tíží nesmírnou. Tento
dojem zbožné hrůzy stal se živějším, když vstoupil do
církve učící. Nejen že pronikla jeho duši tak, že jej
zbavila všeho ostatního citu, prostoupila také jeho tělo a
způsobovala mu znatelné třesení. Na tyto dojmy pohlížel
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jako na velikou milost. Bavě se jednoho dne s jistým
mladíkem nadobyčejné zbožnosti, který zdál se jej zkou
šeti, pravil: „Tomuto dostalo se velikých milostí, vím
to ze zkušenosti.“

Zvyklý jsa od útlého mládí dobrému, navykl si
během času konati je tak přirozeně a snadně, že zdálo
se, jakoby ho to nestálo žádné námahy. Jeho vášně a
zlé náklonnosti byly v něm oslabeny v té míře, že v po
sledních letech svého života nepociťoval ani prvních jejích
hnutí. Jako mu nebylo neznámo, že odpor naší přiro
zenosti dává příležitosti a látky k výkonům ctnosti a
zásluhám, přemluvil skoro sám sebe, že jeho úkony byly
této vlastnosti zbaveny. Jeden z jeho spolubratrů, byv
překvapen, že vidí jej konati skutky ctnosti, jako by to
bylo druhou jeho přirozeností, učinil k němu o tomto
předmětu několik poznámek, a tu odpověděl on, že, co
zpozoroval, nebylo u něho ctností, že nemá při tom žádné
zásluhy, to že jest pouze zjev jeho přirozené povahy.
Jeho pokora dala mu tuto víru a setřela s jeho očí do
konalost, již na něm bylo viděti zářiti. Byl tak necitel
ným vůči chválám, kterých se mu dostalo, jako by se
to týkalo někoho cizího; několika vtipy dovedl pomásti
toho, který s ním mlúvil, nebo setříti veškeru vážnost
s chvalořečí, bez nichž tyto žádnou chválou až nejsou,
tím, že začal je sám přeháněti, čímž se jim dostalo ná
dechu směšnosti.

O sobě měl pouze nízké mínění. Nebylo tak proto,
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že by byl zneuznával znamenitých milostí, kterých se
mu od Boha dostalo, avšak on byl daleko vzdálen, aby
se proto více cenil. Ba nevěřil ani, že by mu tento druh
milosti mohl býti příležitostí k marnivosti.

Zvláštní omyl jeho pokory spočíval v domnění, že
jeho zevnějšek a jeho způsoby odpuzují ty, s nimiž mu
bylo jednati, a abych užil jeho výrazu, že vzbuzují přímo
hrůzu. Mluvil o svém chování, jako by byl nemotorným
medvědem. Tázal se, neodpuzuje-li jeho vzhled chovance.
A přece neměla jeho podoba a jeho vzhled zcela nic
nepříjemného. Byl jediným, který nepozoroval potěšení,
jež nalézal každý v jeho jednání. Ačkoliv byl obdařen
zvláštní obezřetnosti, nebyla jeho nedůvěra v sebe sama
nikterak menší. Rád se dotazoval rady, ne snad aby
došel schválení některého rozhodnutí pevného, jak se
často stává, nýbrž aby s dětskou prostotou se řídil dle
pokynu, jehož by se mu dostalo.

Jestliže snadně vzdával se svých názorů ve vlast
ním vedení, nebo jednalo-li se o věci důležité, nedbal
o to, aby bylo znáti na něm nějakého účastenství v ho
voru, nebo aby jevil onoho ducha odporu, jenž pochází
tak často z přílišného ohledu na sebe sama. Nikdo ho
neviděl padnouti do oněch chyb, které mají pramen svůj
v sebelásce a které se dějí tak často při jednání s bliž
ním. Není tak třeba připočísti tuto jeho přednost pozor
nosti, s jakou bděl nad sebou samým, nežli vnitřní vá
žnosti, kterou měl pro druhé, klada je ve svém duchu
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daleko nad sebe. Odtud ony ohledy, ona ochota, ony
důkazy úcty, ona závazná slova, jež nebyla ničím, leč
výrazem jeho citů. Všude chtěl zaujímati poslední místo,
říkaje pří tom tonem upřímným, že to není pokora, ale
spravedlnost. Úřadů čestných a takových, které dodávají
autority, byl tak vzdálen, že se jim neznal dosti brá
niti. Nebyl šťastným, leč ve stavu podřízenosti a odvislosti.

Poslušnost, jež mu byla tak drahou, učinila mu
snadným a příjemným vše, co mu bylo nařízeno,zvláště
bylo-li mu konati skutky lásky a pokory. Měl zvláštní
lásku a příchylnost pro své představené, v nichž viděl
osobu Ježíše Krista. Když kdysi slyšel chváliti jednoho
z nich, jehož si velice vážil, pravil: „Co se mne týče,
ať nade mnou stojí kdokoli, jeho vlastnosti a zásluha
osobní zmizí v očích mých tak, že nedovolují mně spatřiti
v něm více nežli Ježíše Krista.“ "Takovou měl zásadu,
co se týče oné přesnosti u vykonávání rozkazů předsta
vených, beze všeho otálení, onoho souhlasu vlastní vůle
s vůlí jejich, onoho sebezapření plného důvěry synovské
v jejich řízení, onoho úplného podrobení vlastního soudu
jejich rozhodnutím, onoho zápalu, s jakým bral na se
vše, co jim moblo učiniti radost, nebo uspokojiti jejich
žádosti.

Poslušnost tohoto stupně předpokládá sebezapírání,
odumření sobě samému a především vnitřní umrtvování.
Změny úřadů, přesazení s místa na místo nebylo pro
něho něčím předvídaným, ale nezpůsobovalo mu také
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žádné roztržitosti. Zdálo se, že nemá to na něho žádného
vlivu, poněvadž vždy myslil na jiné, anebo že neviděl
žádného věcného užitku, aby jednal jinak Nadpřirozené
davy moudrosti zdokonalovaly v něm přirozené dary,
jež činí člověka moudrým. Jednal stále s diskretností
neobyčejnou. Bylo by za těžko nalézti v jeho chování
jediné jen poněkud povážlivé chyby, která jest protí této
etnosti, jíž třeba všude. Tak měl také každý v jeho rady
veliké důvěry, a nikdo nelitoval, že následuje jeho rady.

Rozličné vnitřní stavy, jež P. Folloppe prodělal,
získaly mu hlubokou znalost o duchovních cestách a to
s duchem rozlišování. On rozpoznával velice snadno u těch,
kteří byli pod jeho vedením, působení milosti Boží od
působení přirozenosti nebo ďábla. Rozprava s osobou
modlitbě oddanou, mnohdy jediný jen pohled postačil mu,
aby ji poznal Měl zvláštní nadání pro vedení duší.

Ačkoliv nebylo nám možno udati, leč způsobem
velmi nedostatečným cesty, jimiž Duch sv. vedl P. Fol
loppa, přece poznati lze v nich prostředky velevydatné,
kterak dosíci nejvyšší svatosti: disposice pro ctnost ve

lice šťastné, zachování čistoty spojené s dnchem pokání,
učelivost ke blasu milosti, vysoký dar modlitby, neoby
čejné dary, pronásledování, nemoci, složité choroby, a
vnitřní velice traplivé bolesti. Zdá se, že by duše nějaká
nemohla ani býti vedena takovými cestami, aniž by byla
předurčena k vynikající svatosti, a které aby dostihla,
byl by s to jediný nedostatek věrnosti překaziti. I lze
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věřiti, že P. Folloppe po celý život pozorně a přesně
odpovídal volání milosti; jakého stupně svatosti tudíž asř
dosáhl! I nelze se diviti veliké úctě, již o něm měli ti,
kteří měli příležitosti viděti mimo to jej i jednati. Ano
1 větší díl těch lidi, kteří měli méně zvláštní vztahy
k němu, pohliželi naň jako na světce a jmenovali ho tak.
Jedna osoba velice osvícená a která jej dobře znala,
řekla o něm po jeho smrti, že byl dokonalým řeholníkem.

To, co činí život P. Folloppa zvláště pozoruhodným,
jest zvláštní milost, kterou byl k takovému stavu spo
jení s Bohem vyzdvižen, jakého nikdo si nikdy nemůže
zasloužiti, a jehož dostává se mnohdy osobám privilego
vaným, kdežto duším, jinak velice pokročilým v ctnosti
a veliké čistotě srdce milost taková bývá odepřena. Toto
spojení jest nejvyšší mezi oněmi, o uěmž mluví učitelé
života duchovního; ono vzbuzuje mezi Bohem a duší,
v jejím nejhlubším nitru, vzájemnost lásky habituelní a
skoro vždy citelné. V tom, říkají, spočívá onen ráj zbu
dovaný na zemi. V něm může duše těšiti se s Bohem
svým tak dokonale, jak to zde na zemi jen možno. Ze
vnější zaměstnání, jednání s bližním, nemoci a utrpení
nemohou přerušiti toho spojení s Bohem, ni zmařiti cit
jeho přítomnosti, ačkoliv duše nepociťuje jí vždy stejně.
Sinysly nemají žádného podilu na této božské přízni;
zanechávají jí duši jediné, aniž by jí rušily v jejím po
žitku, a zachovávají svoji svobodu, co se týče jednání
na venek, tak že duše v takovém stavu patří celá Bohu
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a celá bližnímu. Tento stupeň spojení tak vysokého jest
stavem permanentním a není už podroben změnám, jež
jsou obecnými při nižších stupních duchovního života,
aniž by vždy vylučoval jisté změny, kter se dějí v duši,
které však neruší v ní habituelního základu.

Takový jest stav neobyčejné milosti, jíž Pán obda
řil P. Folloppa. Neví se, ve které době svého života
dostalo mu se této znamenité přízně. Aniž bychom na
se vzali popsání rozličných způsobů, vlastních tomuto
spojení, spokojíme se, že učiníme zmínku o několika
zvláštních vlastnostech, které ji předpokládají a na ni
ukazují. (Toťonen základ, na nějž musíme potáhnouti
onen hluboký mír a nebeský klid, jehož nic nemohlo po
rušiti v jeho nitru a který se jeví v celém jeho chování.
Odtud ona úplná odloučenost ode tvorstva, ona absolutní
indifference pro všechny příhody tohoto života, ono sebe
vzdání se vlastní vůle, tak že ve všem neviděl leč vůli
představených a v této vůli Boží. (Odtud ono vzácné a
tak drahocenné privilegium, že předcházel první hnutí
smyslnosti, a tak zdržoval i zabezpečil se před nejmen
šími nedokonalostmi. Odtud také ono stálé vědomí pří
tomnosti Boží, které drželo jej při bdělosti, aby neupadl
do nástrah nepřátelských, a při sebrané mysli, že stále
kráčel v přítomnosti Boží.

Jednou v těžké nemoci, do které upadl v Bordeaux
r. 1819, jeho indifference pro život nebo pro smrt šla
tak daleko, že byl tím sám zaražen, že pocítil nad tím
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malé znepokojení svědomí, a že považoval za svoji po
vinnost žalovati proto na sebe u přítomnosti jednoho ze
svých spolubratří P. rektorovi, jenž přišel, aby jej viděl.

Táž nemoc podává nám ještě jedno faktum, které
učitelé života duchovního udávají jako jisté znamení
spojení, o němž mluvíme. Během celé této nemoci, jež
dosti dlouho dala strachovati se o jeho život, jeho velká
muka, daleka jsouce, aby mohla porušiti onoho hlubokého
míru, jemuž se duše jeho těšila ve vyšší své části, ne
dosáhla ani K onomu skrytu tajemnému, kde Bůh se
ji zjevuje a s ní se spojuje silou tak mocnou, že zdála
se mu býti oddělena od těla. Během celého onoho času
viděl ustavičně jinou jakousi osobu, rozdílnou od sebe
sama, která trpěla vedle něho; zrovna jakoby měl dvě
duše, z nichž jedna, uchvácena jsouce bolestmi, brala
účast na slabotě těla, kdežto druhá, nepřístupná dojmům
nemoci a zachovávajíc celou svoji svěžest, spojovala se
s Bohem v míru a klidu způsobem nevyzpylatelným.

Nejmenší stupeň víry činí křesťana všemohoucím
v srdci Božím, a jestliže mu jest možno tímto nástrojem
síly, podle zaslíbení Ježíše Krista, svrhnouti skálu do
moře, je mu také snadno navrátiti zdraví nemocnému
zoufalci. Láska může býti ještě mocnější... Nikdy láska,
královna všech ctností, nevykonává většího panství v srdci,
které jí jest oddáno, a neobdržuje více milostí od Boha,
který jest jejím předmětem, nežli v onom vysokém stupni
Spojení, k němuž dospěl P. Folloppe.
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Poslední rok jeho pobytu v Bordeaux, v r. 1821.,
udál se zde příběh, s nímž přišel do styku, a který jest
nám proto vypravovati. Dítě jakési dvanácti. až třinácti
leté upadlo do těžké nemoci, krátký čas před jeho
příchodem. Choroba učinila v několika dnech silné po
kroky a lékař vyhlásil, že třeba bez odkladu přispěti
potěchou duchovní. P. Folloppe odebral se k nemoc
nému, avšak bylo již příliš pozdě, dítě nemělo již dosta
tečné svobody a sebevědomí, aby učinilo všeobecnou
zpověď a připravilo se k poslednímu sv. přijímání.

P. Folloppe zůstal u něho dobrou část dne, aby
dočkal okamžiku, kde by mělo dostatečné přítomnosti
ducha ke sv. zpovědi; avšak to zůstalo bez užitku.
I utekl se ku své obyčejné pomoci, ku svaté Panně,
jíž nikdy nadarmo nevzýval. Dítě neznalo ani podle
jména Matky Boží. Jeho matka, protestantka, svěřila
první jeho vychování učiteli téhož náboženství, jako ona,
avšak otec, který byl katolikem, rozhodl, že je dá vy
chovati, až bude starší, v zásadách náboženství katoli
ckého, a to bylo v jeho úmyslu, když dal je do kolleje
jesuitské.

Leč dítěti bylo hůře a hůře. Druhý den, časně
z rána, když pokusil se vzbuditi v něm city důvěry ku
Blahoslavené Panně, pravil mu P. Folloppe tonem plným
jistoty: „Náš Pán Ježíš Kristus má matku, já půjdu ji
za tebe prosit.“ I šel ihned sloužiti mši sv. k oltáři jí
zasvěcenému. Leč nemoc stala se horší po ostatek dne
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také po část noci. Pojednou, kolem čtyř hodin z rána,
silná zimnice, která ho neopouštěla, ustala úplně. Jistý
professor, který měl jakési známosti v medicině, a který,
byv za večera u lůžka, pravil, že uzdravení nemocného
jest nemožným, přišel skoro v týž čas do pokoje. Byl
velice překvapen, vida nastalou změnu, která se udála.
Dal si ukázati předpisy lékařovy, nalezl je sice případné
k nemoci, avšak připojil, že nemají žádného poměru
k výsledku, jejž pozoroval, a jehož pravá příčina mu
byla neznáma. Podivení lékařovo bylo ještě větší. Ne
mohl uvěřiti svým očím. Držel ruku nemocného krátkou
půl hodiny, aby pozoroval tlučení pulsu, očekávaje, že
se zimnice vrátí. Přesvědčiv se konečně, že puls nabyl
stavu přirozeného, vyjádřil své podivení slovy plnými
výrazu, právě, že nikdy lék. neosvědčil účinku podob
ného. Boje se nějakého překvapení, rozkázal aby byl
ihned zavolán při nejmenším znamení nového převratu.
P. Folloppe, jenž provázel lékaře, střehl se, aby mu něco
řekl o tom, co se přihodilo. Hoch věřil stále, že má dě
kovati za své uzdravení svaté Panně. Osoba, která jej
opatrovala, slyšela, kterak mu náš řeholník slíbil pomoc
svaté Panny, a uviděvši toto náhlé ozdravění, nemohla
se zdržeti, aby nepřičetla tu neobyčejnou milost P. Fol
loppovi.

Nebylo nám popřáno poznati P Folloppa zde na
zemi, avšak nemůžeme-li viděti jej tělesnýma očima, na
učli jsme se znáti a milovati jej, studujíce jeho život a
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jeho ctnosti. Jeho duše nesmrtelná jest beze vší pochyby
1 na dále proniknuta onou láskou k Bohu a bližnímu,
v níž strávil celý svůj život. Bůh neodepřel mu moci,
aby vykonával ještě onu lásku něžnou a soutrpící, která
byla význačnou jeho ctností. Proč bychom tedy, po pří
kladu oněch, kteří jej znali zde na zemi, nešli i my
k němu s důvěrou, abychom učinili jej účastna svých
starostí a svojí bídy, a žádali za pomoc jeho modliteb.
Bůh jej vyslyšel, když byl ještě na zemi, on přijme jeho
prosby i dnes s nemenší ochotou, a tak poznáme ze
zkušenosti, že smrt netrhá pout, která víží křesťany
vespolek.



Výtah z letopisů Saint-Acheulských.

: Páačátkem června 1822. přišla zvěst o smrti P. Marka
Z Folloppa. Jeho titul jako starého rektora Saint
acheulského dopouští nám, abychom rozebrali některé
podrobnosti jeho života a jeho ctností. Byl narozen v Nor
mandii. Jeho náklonnost vedla jej časně ke stavu du
chovnímu; oddal se mu podle zásad víry a ctil jej mravy
v pravdě kněžskými. Revoluce a vypovězení z Francie
daly mu příležitost jíti do Německa a později na Rus,
kde žádost po dokonalejším životě přivedla jěj do tova
ryšstva Ježíšova. Byl dobrým knězem a stal se svatým
řeholníkem, velikým milovníkem poslušnosti, pokory a
chudoby. Funkce nejobskurnější a nejbolestnější činily
mu rozkoše; pro ony osoby, které by byly s to získati
mu nějaké cti, měl nechuť skoro nepřemožitelnou. Tak
také nebylo mu kdy za těžko přinésti větší oběti, než
když po návratu svém do Francie musil přijati řízení

8*
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kolleje Saint-acheulské, jež bylo naň vloženo P. de Clo
rivičre. Poslušnost přemohla u něho tento odpor, a jak
koliv byl pokory tak veliké, znal rozvinouti, když tak
soudil za potřebné, ráznost nemenší, tak že ti, kteří jej
neznali, leč z polovice, sotva tomu mohli věřiti, protože
přičítali jakési přirozené ostýchavosti onu bázlivost, jež
zdála se býti v jeho chování. Žádný mimo to necítil
více jha, býti představeným podřízených; na nikom ne
osvědčilo se lépe slovo Písma*): „Rectorem te posuerunt?
noli extolli: sed esto in illis, guasi unns ex ipais.“

Viděli jsme, že v měsíci říjnu 1818. složil s radostí
ono jho, jež na něho vložili, a že vrátil se do života
prostého řeholníka. Byl tehdy poslán do našeho malého
semináře v Bordeaux, jejž naplnil vůní ctností svých.
Svěřen mu byl v tomto domě úřad P. spirituála, zpo
vědníka chovanců a prefekta zdravotnictví; znal vyko
návaje je spojiti s živou horlivostí a láskou zásluhu
dokonalé poslušnosti. Nepokládal nic za nesnadné, co na
něm představení nebo regule žádala; neuměl leč poslou
chati na slovo. Uvedeme o tom dva nebo tři příklady.
Na svatvečer vánoční, kolem -10. hodiny z večera, byl
ještě vezpovědnici, když P. Debrosse, rektor kolleje, mu
vzkázal, že pro jeho chatrné zdraví nutno, aby odebral
se na obvyklý odpočinek. P. Folloppe odebral se oka
mžitě do svého pokoje. Sotva že přišel, strhla se bouře,

*) (Sirach 32, 1.: »Správcem tě ustanovili? nevynášej se, buď
mezi nimi jako jeden z nich.«)
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která hrozila nad městem několik již hodin: blesky,
hrom, silný déšť, konečně silný vítr, který roztlouk) část
sklenění v kapli za půlnoční mše sv. Uprostřed všeho
toho lomozu odebral se P. Folloppe, vzdor tomu, že byl
polekán, na lůžko, a ačkoliv nemohl zavříti očí, zůstal
tam až do druhého dne, aniž se pokusil navrátiti se
do kaple, buď aby se tam poněkud upokojil, buď aby
tam vzal účastenství na krásných ceremoniích vánočních.

Zvonek, který oznamoval nějaké cvičení, nenalezl
ho ani méně povolným, ani méně exaktním; sotva že
jej uslyšel, již byl na nohou, a první na místě ustano
veném. Při duchovních přednáškách, které mu bylo
držeti každých 14 dní, jakmile půl hodina začala bíti,
ukončil krátce, aniž připojil i jen jedno slovo víc, ba
aniž dokonal slovo polovyslovené. A to nebylo pouze
z úcty před regulí, že tak jednal, tak činil také jsa
veden duchem lásky. „Já nesmím,“ pravil několikráte,
„zneužíti svobodných okamžiků našich professorů; jejich
hodiny jsou určeny, musíme vážiti si jejich zaměstnání.“

Bylo ho často viděti, kterak veden jsa tímto du
chem, kráčí sem tam po domě, aby několika třeba jen
slovy povzbudil jiných. Ti z našich bratří, kteří byli
nejvíce zaměstnáni, stali se zvláštním předmětem jeho
něžné péče a více než jednou doznali, že krátkým slo
vům P. Folloppa povinnováni jsou svoji brdinnost i vy
trvalost v řeholi. Prefekti mravů mladí nalézali v těchto

krátkých zábavách polehčení svým bolestem a nových
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sil, aby nesli svůj kříž s povznešeností. Velmi často čítal
P. Folloppe za oběda; to proto, pravil, aby šetřil zdraví
professorů. Mohlo se mu odpovědíti, a beze vší pochyb
nosti odpovědělo se mu, že žádné zdraví nemá zapotřebí
býti šetřenu nežli jeho. Večer na popeleční středu upe
vnil na dvéře refektáře seznam, v němž jako prefekt
zdravotnictví předepsal dispense pro naše řeholníky během
čtyřicetidenního postu. Každý z nich byl tam jmenován,
a po straně jeho jména stálo napsáno, že může požívati
snídaní a večeře. Tato pozornost, hodná P. Folloppa,
Mbila se především těm, kteří buď ze strachu, nebo
s úzkostlivosti se domnívali, že nesmí požadovati žádného
polehčení.

A co všechno nevykonal pro své chovance? Pro
ty, kteří trpěli muka, byl jistým potěšitelem, pro ty,
kteří žádali nějakých milcstí, byl prostředníkem stále
ochotným ku jednání; pro ty, kteří strachovali se trestu,
výmluvným přímluvčím. To není vše: bylo ho viděti, an
vykonával dětem služby velmi nízké, an jim pomáhal
ku př. při cídění bot. Divil-li se tomu kdo, odpověděl:
„Nehodím se pro velké věci, mně jest třeba, abych se
omezil na tato malá zaměstnáni.“ Obyčejně byli k němu
posíláni oni z mladých chovanců, kteří zdáli se býti ma
lými přáteli ctnosti. P. Folloppe se bránil, pravě, že
neumí se rozhorlití, že nesvede ničeho s těmi lehkomy
slníky. Leč zkušenost dokázala, že svojí vlídností dodělal
se větších úspěchů, nežli ostatní vůdcové duchovní, kteří
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domnívali se, že s takovýmito dětmi musí zacházeti se
přísně. Okouzleni trpělivostí a láskou tohoto dobrého
kněze, poddali se znenáhla tito lehkomyslní mladíci a
stali se obyčejně vzory zachovávání pořádku. Oni i všichní
ostatní milovali jej srdečně a měli k němu plnou důvěru.
Rádi bavili se jeho ctnostmi a vypravovali nějaký vý
značný skutek jeho lásky. Nejčastěji mluvili o způsobu,
jak zacházel s nemocnými, o něžné pozornosti, aby jim
polebčil, o laskyplných hovorech, které 8 nimi měl, aby
ulehčil jejich strasti plné postavení.

Jak P. Folloppe byl pln lásky k ostatním, tak
zdál se býti necitelným ku potřebám osobním. Ačkoliv
byl obyčejně nemocný a skoro stále trpěl, nepřál si býti
jiným způsobem řízen, než jak řízena byla kommunita.
Nebyla-li některá jídla jemu přiměřena, což se dosti často
dálo, pomohl si tak smadno, že ani oči nejpozornější ne
mohly toho zpozorovati. Ti z jeho spolubratří, kteří jej
znali nejlépe, soudilio jeho zdraví podle jeho vnější
veselosti; pozorujíce jej blíže, spozorovali, že nejevil
nikdy více úsměvu a radosti, nežli když trpěl.

Jeho láska k chudobě odpovídala jeho ostatním
ctnostem. Neměl ve svém pokoji leč malý kříž ze dřeva,
odkud Ukřižovaný beze vší pochyby byl odňat. Jistý
chovanec pravil mu, že se mu má koupiti jiný — s cru
cifixem. „Mé dítě,“ pravil on, „to je ovšem má chyba,
je-li tento kříž holý; tak dlouho mějiž očekává| a onen
obraz Ukřižovaného, který tu pohřešuješ, želím, že jsem
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se sám vosud nedal ukřižovati na místě mého dobrého
mistra.“ .

Mluvě takto P. Folloppe, činil si bezpráví; byl
dlouhý již čas na kříži. Od několika let trpěl vskutku
těžké nemoci, do jakých upadl za svého pobytu mezi
ledem a sněhem na Rusi. Přinesl si je do Francie, a
teplota podnebí bordeauxského nemohla jich ani z kořene
vypuditi, ani překaziti, aby se během času nestaly jestě
habituelnějšími a bolestnějšími: zdvojnásobily se ještě za
zimy tohoto roku 1822. V měsíci dubnu po té uzdálo
se, poslati jej do naší residence v Lavalu, i aby dostalo
se mu trochu pokoje, i aby byl blíže Normandie, jež
byla jeho rodnou zemi. Na cestě spozoroval ihned P.
Folloppe, stále zaměstnávaje se s jinými nežli s sebou
samým, že jeden ze čtyř trappistů, jeho společníků na
cestě, mimo to, že byl dosti špatně oděn, měl silnou
zimnici, a spozoroval na něm skutečně zimničné třesení.
Při tomto pohledu roznítila se jeho láska; vzal svůj
vlněný spodní oblek, který jeho nemoci donutily nositi
jej a přiměl řeholníka, aby se veň oděl. Vysvléknuv se
takto, byl zachvácen náhlým nastuzením. Tato událost
byla jednou z nejnepříjemnějších v prostřed cesty, která
již sama byla pro nemocného velice obtížnou; věděl to,
avšak on střežil se dobře, aby něco prozradil, a zlo
se zhoršilo. Vzdor tomu, přišed do Portu de Salut, sou
sedního domu Trappistů u Lavalu, přemohl se a žil podle
přísného čádu této svaté kommunity. Hrubé pokrmy, jež
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tehdy požil, byly, pokud si možno představiti, co nejhorší
pro jeho chorobu a stáří, jsouce suché, a těm, kteří jich
požívali, působíce bolesti stále rostoucí, tak že, proživ
jeden nebo dva dny v tomto vražedném zařízení, přijel
do Lavalu, blízek jsa smrti. Naši otcové, kteří viděli
svrchované nebezpečenství nemocného, přispíšili si, aby
mu podali poslední útěchy, a brzo po té dokonal, jako
oběť sebeumrtvování a lásky dne 28. května 1822. Bylo
mu pouze 59 let.
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Dodatek.

Ruský kníže Dimitrij Galicin, katolický
missionář v Americe. + 6/5 1840.

a konci knížečky tétc budiž dovoleno zmíniti se
škži o knížeti ruském, Dimitriji Galicinovi, který jako

katolický missionář u věku 70 let v ruchu svatosti zemřel.
Našeho prince otec byl ruským vyslancem v hol

landském Haagu, když se mu dne 22. prosince 1770
Dimitrij narodil. Devět roků starého vzala kněžna matka
do Můnsteru, kde se byla obeznámila s rodinou kato
lickou svobodného pána z Fůrstenberku a se zbožným
umělcem Overbergem. Kněžna sama píše: „Ve svobod
ném pánu z Fiirstenberků poznala jsem muže vysoko
vzdělaného, tak že jeho neobyčejné rozhledy s úetou
jsem vždy provázela, jeho pak horlivost náboženskou
jsem připisovala za vrub jeho výchovu; proto jsem si
hned předem vyprosila, aby mě nějakými záměry ušetřil,
chtěje mě snad také obrátiti. Co se povinností nábožen
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ských týče, nesnesu od nikoho žádného poručníkování;
prosívám Boha, aby sám mě vedl, sám mě osvěcoval,
s ochotou že vše do srdce svého přijmu a vykonám ke
cti a slávě Boží.“

„Ovšem byli — matka kněžna ač katolička dle
křestních matrik, za to kníže pán otec protestant —
oba úplně bez pravé víry, ba hotoví nevěrci a přívrženci
Diderota a Hamana.

Výchov prince Dimitrije nesl se směrem, aby
jednou vynikl v ruských službách, ať státních, ať vojen
ských. Co do výchovu náboženského nesvěřila matka sy
náčka svého nikomu, ponechavši sobě starost tuto. Jak
Dimitrij, tak jeho starší sestra měli se obeznámiti s kře
sťanstvím na základě historické pravdy; načež si měli
sami voliti, jaké a které vyznání víry se jim zamlouvati
bude. Zvědavě asi hledá čtenář výsledek náboženského
výchovu tohoto, na níž závisí budoucnost časná i věčná
obou dítek. Směr tento arci vyžadoval pěstounky obezřelé
a důmyslné velmi. A studium matčino bylo požehnané a
potkalo se s výsledkem skvělým.

Dne 28. srpna na sv. Augustina 1783 přistoupila
kněžna matka sama opět ku sv. svátostem; což byla po
všecka léta od dětství svého, vyjmouc vstoupení do stavu
manželského, neučinila. © princi Dimitriovi víme, že
r. 1787 u věku 17 let přijal svátost sv. biřmování z ru
kou katolického biskupa. A otec kníže pán, ač protestant,
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nad to osobní přítel a ctitel Voltairův, přeceničeho ne
namítal. Už dospěl prince na muže. Bylo mu 22 let. Po
vůli otcově měl se nyní odebrati do Petrohradu, aby tam
nastoupil misto v císařské gardě: než matka kněžna ne
přála tomu a bránila.

Právě tehdy v Můnsteru chystal se jistý mladistvý
kněz, jménem Brosius (Brož), na missie do Ameriky.
I prosila kněžna sama dp. missionáře, aby jejího Dimi
trije vzal s sebou; tak že bezůhonně nejlépe projde svět
a pozná lidi v něm. Kníže pán otec ani proti tomu ni
čeho nenamital. Ba jsa ctitelem Washingtonovým a Jef
fersonovým, odporučoval je synu svému, by jich vyhledal
a v důvěrný styk s nimi vešel: za to zbožná matka
přála si, by raději navštívil katolického biskupa ve Spo
jených Státech. Byl jím tehdy Msgr John Caroll R. 1892
nastoupili šťastně cestu do Ameriky.

Ubozí křesťané v Americe byli téměř úplně opu
štěným stádcem. Několik kněží francouzských bylo za
městnáno dnem i nocí duchovní správou. V Baltimoru
byl bohoslovecký seminář, než v něm všeho všudy 5
bohoslovců. Sem zavítal mladý kníže ruský Galicin. Za
dva měsíce píše do Můinsteru takto: „... Vězte, že jsem
se tělem i duší, se vším, co jsem a mám, zasvětil tu
(v Americe) službám Božím a spáse bližního. Úmysly
pak tyto uzrály v duši mé, poněvadž jsem svědkem se
stal nesmírného nedostatku dělníků na vinici Páně; mu
sejít zdejší kněží až na 40—50 hodin, ba ještě dáleji
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cestovati, aby poskytli věřícím útěchy spásy věčné. Po
volání toto, trvám, zasluhuje zůplna uznánu býti . . .“

Dne 20. března 1794 píše mu matka kněžna do
Ameriky: „. . . Rozhodná chvíle nastává v životě Tvém
pozemském; ovšem že má býti průpravou ku věčnosti...
Přiložené 2 listy oteovy, Které po sobě mě došly, na
svěděují tomu. Podle všeho tudíž nezbývá Ti nežli voliti
mezi dvěma cestami: Rozhodneš-li zůstati ve světě a jemu
sloužiti, tož co nejrychleji se navrať a rovnou se odebeř
na Rus, kde Tě Její Veličenstvo císařovna naše už čeká,
abys tam budoucímu štěstí vyšel v ústrety, jaké Ti kníže
pán otec připravuje. Volíš-li pak raději se státi knězem,
jak jsi se rozhodl, tož opět povinnost káže, abys to co
nejrychleji zřejmě otci vyjádřil, avšak způsobem, jak se
na synovskou úctu sluší, co nejuctivějším, arci že také
slovem pevným a rozhodným, aby otec viděl, že tu ne
zbývá místa naději na nějaký obrat čili změnu v smý
šlení.“ Tak psala jeho máti. Za to otec psal kněžně po
někud jinak. „Mám za to,“ píše, „že náš milý Dimitrij
se už zúplna rozhodl, poněvadž se nás ani neptal ani na
dopisy naše nečekal, v nichž jsme se ho ptali, vrátí-li
se či nevrátí, ba podle všeho na moje svolení neb ne
svolení se ani neohlédl. Ovšem může býti jist, že nikdy
k jeho kroku nesvolím, aby vstoupil do stavu duchov
niho. Než slovem se Ti zaručuji, že kdyby Dimitrij dnes
se vrátil a já jej spatřil, ani slovíčkem bych mu výčitek
nečinil, naopak, přijal bych jej do náručí jako nejmilej
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šího syna. Než náš Mitrij mně píše, že se dobrovolně
odříká dědictví svého. Bezpochyby neví, že jakmile kdo
k duchovnímu stavu se zavazuje, tím samým ztrácí dle
zákona právo na dědictví jakékoliv. Obražuji se ještě
jednou, že nikoliv mou vinou se tak stalo; neboť ani ve
snách mi takového cosi nenapadlo, aniž znám jakýs pří
klad, kde by kdo z našeho rodu kdy byl se stal knězem
církevním, řeholníky ovšem se stal na Rusi nejeden.
Pak arci zřejmo bylc, že se zavázali slibem chudoby a
zřekli se všech nároků na pozemské statky. Tak zůstává
dědictví v rodině, vyjma, že by se budoucí řeholník
napřed už postaral, aby svůj podíl přiřkl tomu kterému
klášteru . . „“

Mladý kníže Dimitrij Galicin zatím bez starosti
studoval bohosloví a dne 16. března 1795 byl na kněze
vysvěcen. Druhý to byl teprve kněz, jenž svěcení přijal
ve Spojených Státech v Americe. Aby ještě pokojněji
věnovati se mohl povolání svému, přijal jméno „Schmidt“
a psával se tímto jménem jak na svých knihách tak
v dopisech.

Snahy a smýšlení demokratické ovládaly tehdy ve
Spojených Státech veškeren život. Kněz nebyl jim leč
sluhou, jehož si vydržují: o pravém apoštolském mis
sionářství kněze nebylo ani tuchy. P. Galicin si založil
sám v západní Pensylvanii farnost a sice r. 1779 na
pohoří Alleghany mezi řekami jménem Ohio a Susgue
hanna, kde prožil a pracoval 40 let. Na blízku si pak
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založil městečko Loretto a jiné osady přifařené. Roku
1807 založil tu hrabství Cambria a sice katolické proti
protestantskému; o čemž životopisec jeho a nástupce
benediktin P. Lemcke dí, že katolické hrabství proti
protestantskému jest jako květnatá oasa proti písčité
pustině, kde ani stopy nějakého náboženského života
není, kdežto katolíci mají 10 chrámů a 3 kláštery. O mis
sionářském pak životě princově píše týž hodnověrný svě
dek takto: „Posadil se jasný kníže, obklopen veselými
dítkami, jimž rozdával po obrázku, aby umdlené údy
své občerstvil vařeným mlékem, k čemuž přikusoval ze
máků. Vůbec jídlo nebývalo jeho hlavním zaměstnáním.
Lidé si říkávali, že prý jejich dp. více nesní nežli kuře
a ze slepice ne více nežli vajíčko neb za vajíčko. Jednou
zavítal do venkovského stavení, kde byla doma právě
dospělá dcera se svou matkou. I obořila se v kuchyni
dcera na matku škaredými slovy. P. Galicin zatím sedí
ve světnici a modlí se své hodinky. Jakmile tudíž za
slechl řeč tuto, vstal na kvap, „přiblížil se k dceři, vzal
ji za ruku a přinutil, by na místě poklekla a matku od
prosila; což když byla učinila, řádně jí vyťal několik
do tváře, aby prý si to dobře zapamatovala. A dcera
tato po letech sama životopisci vyprávěla příběh tento a
byla při tom až k slzám dojata ...

Ve své matce kněžně nalézal kněz Dimitrij veliké
podpory. Těšíc se apoštolskému působení syna svého,
ochotně jej na missii zásobovala zbožím kostelním i pe
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nězi. R. 1803 v červnu dělá jí naděje na shledanou,
avšak neslibuje kdy a kde. „Pořád se zdá,“ píše, „že
se ještě za živa shledáme, jako by mi jinak nebylo lze
v pokoji zemříti. Avšak nevím — po vůli Boží. O, jak
bych byl blažen, kdybych se k nohám Tvým vrhnouti
mohl, slzami svými je políti, od Tebe požehnání přijati
a z úst Tvých slyšeti, že mi vše odpouštíš, v čem jsem
Tě kdy urazil: toť by mi bylo nade vše na světě. Cítím
se, jakoby ruka Páně pro bývalou neposlušnost a nedba
lost mě tížila; a cítím to nyní více než kdy, vida na
vlastní oči, jak zhoubná svoboda, bezměrná neposlušnost,
stud na nepravém místě tolika duším strojí záhubu. Bůh
ví, jakým nesnázím a pokušením vystaven tu bývám:
nejraději bych se viděl kdesi v samotě, staraje se o spásu
duše své bez zodpovědnosti za jiné . . .“

Zatím dříve nežli došlo matce psaní toto, zemřel
mu otec kníže pán dne 16. května 1803 a to náhle.
I psala mu kněžna, aby hleděl bez odkladu najisto se
navrátiti. Než ještě v témže listě se máti jeho mírní a
odevzdává vše du vůle Boží. „Jsi-li,“ píše, „potřeben,
zůstaň. Buď Pán Bůh pochválen, jenž vše k dobrému
konci vede a povede, nehledáme-li nic než jeho čest a
chválu.“

I kněžna matka jeho dne 27. dubna 1806 v Pánu
zesnula. Hrabě Stolberg, který pojal sestru Dimitrijovu
za manželku, sdělil mu to, piše o jeho matce + jako
nějaké světici. „Raduj se, milý Mitri,“ píše, „že's synem
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světice a že's jí za živa tolik radostí způsobil. Zajisté
vědomí o jejím požehnání mateřském a přímluvě její
u Boha jest naše veliké štěstí. Podávaje Ti ruku přes
moře, spojuji se v duchu s Tebou a naší v Pánu zesnu
lou a končím jako poutník pozemský pozdravem křesťan
ským: Pochválen buď Ježíš Kristus.“

Úmrtí kněžny matky byla pro amerického missionáře
velká rána, an spoléhaje na její výpomoe dluhy dělal a
splácel, a tehdy právě nemálo zadlužen byl. S povolením
tudíž vlastní sestry, hraběnky Stolbergové, prodali po
+ kněžně matce skvosty králi hollandskému, bývalému
soudruhu z let dětských Dimitriových, a tak namnoze
zaplaceny dluhy v Americe.

Roku 1809 měl se státi kněz Galicin ve Filadelfii,
kde nové biskupství založeno, biskupem; čemuž jeho
pokora se dovedla ubrániti. Za to ustanovil jej biskup
Egan svým jeneralním vikářem v tak rozsáhlém obvodu,
že nyní je v kraji tom 6 biskupství. Kníže Galicin se
vyznamenal rovněž jako spisovatel obranný. Biskup Ken
rick zove jej „obhajcem katolické víry “ A mnobo do
kázal proti bludům a kacířství, které se všady rády roz
tahují. Známa jsou jeho slova proti nim: „Nehanbíte se,
tak pozadu býti duchem za dobou času! Žijete, vycho
váni jste, kde se hlásá pravá svoboda. Což pak jste tak
na blavu slabí, že myslíte dokázati, čeho anglická vláda
ani mečem a ohněm svým, ani zlatem svým, ani svými
úkazy náboženskými, ani krvavým pronásledováním a

Jesuité na Rusi 1805—1818, 9
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šibenicí nedokázala, že po dvousetletém vraždění bez na
děje se dalších bojů vzdáti musila?“ Bůh sám ví, kolika
protestantům spisy svými napravil hlavu a uvedl je do
lůna katolické církve.

Veliký apoštol tento zesnul v Pánu dne 6. května
1840 u věku 70 let; jest to ruský kníže Dimitrij Ga
licin, katolický kněz.

Jakmile se roznesla pověst o jeho úmrtí, z blízka
i z dálí spěchalo na tisíce lidu k němu. Každý jej chtěl
ještě jednou viděti; mnozí líbali mu ruce a takořka s ná
silím jen bylo lze rakev zavřiti.

Na zakončení črtů těchto posloužiž úsudek duchov
ního správce a nástupce jeho P. Lemcke-ho, který
o něm napsal: „Ruský kníže a kněz Dimitrij Galicin
byl po veškeren čas života svého tak pevné a rozhodné
povaby, že ani v nejtěžších zkouškách svého života ne
ustoupil, jakmile se byl po zralé úvaze na něčem usnesl,
až byl vše provedl, a takým se prokázal i ve smrtelné
nemoci své. A když byl po přestálých bolestech, které
s rekovnou trpělivostí a vytrvalostí snášel, ducha svého
odevzdal Hospodinu, pravil kdosi, dlouho a dlouho dívaje
se mu do tváře bezživotné: Ejhle, zdaž nevypadá jako
nějaký v bojích sestárlý rek, jenž se těší z právě doby
tého vítězství?“
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